MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKHM YKPATHU KHIBChbKHM
HAIIOHAJIBHUM JITHT BICTUYHUMN YHIBEPCUTET

Kadenpa Teopii Ta icropii cBiTOBOI JIiTepatypu

KYPCOBA POBOTA

3 1cTOpii 3apyOiKHOI JTITepaTypH

Ha Temy: [loeTrka neTeKTUBHOTO KaHpPy B aHTIIMCHKIN JiTepaTypi (Ha MaTepiaii

30ipku onoBiganb A. Konan-Jloitna «3anucku npo Illepioka Xonmcay)

Crynentku BisHiok Aunu fSlpocnaBiBau 3 kypcey rpynu Mia 04-21
crneuianbHocTi 035.041 ['epMaHCchKi MOBH Ta JliTepaTypH (Iepekiia BKIIOYHO), epIia - aHIIIicbKa
Kepiuuk Majuiena Enyapaisuaa lyneryn

HarnionanbHa mkaina

Kinpkicts OaniBs: Oninka: €EKTC

YjieHn KOMiciT:

(mignuc) (mpi3BHUILE Ta iHilianm)

(mignuc) (mpi3BHUILE Ta iHilianm)

(mignuc) (mpi3BUILE Ta iHiliaNm)

M. KuiB — 2024 pik



PE3IOME

Hocnimxenns Temu «IloeTuka 1eTeKTHBHOIO KaHPY B aHIIIHCHKIl JiTepaTypi
NPUCBSIYeHO BUBYEeHHIO onoBifanb A. Konan-/loina «3anucku npo Hlepaoka
Xoamcay. KypcoBa poboTa ckiiafaeThbCs 31 BCTYITYy, IBOX PO3/ILIIIB, 3arajJbHUX
BHCHOBKIB, PE3IOME, CITUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPE.

[Tepmmii po3ain « TeopeTH4Hi acnekTH BUBYEHHS cnenu(iku TBOPiB
neTeKTUBHOTO xkaHpy A. Konan-/loiijia» po3kpuBae >kaHpOBi O3HAKH JIETEKTUBY
Ta KPUTUYHHUI aHaIli3 IETEKTUBIB MUChbMEHHUKA. Bysi0 BCTaHOBIIEHO, 1110 ICTEKTUB
€ CBOEPITHOIO CXEMOI0, JIe CIOKET BKIIFOYAE: 3araJIKOBICTh, TPUCYTHICTh BOMBCTBA,
MICII€ BUSIBJICHHS 3JI0YMHY Ta IETEKTUBA, SIKUW ITyKa€e BOUBIIIO.

Hpyruii po3ain «OcodJauBOCTI MOETHKH JeTeKTUBHUX onoBitanb A. Konan-
Hoina «The adventure of the engineer’s thumb» (ITanens inxkenepa) ta «The
Adventure of the Speckled Band» (IlictpsBa ctpiuka), po3kpuBae
MOETUKAIBHICTH TBOPIB, SIKI B1I0Opa’keH1 3a IOOMOT00 3aC001B, 1110 CTBOPIOIOTH
HanpyxeHicTb. Tak, y TBopi «The Adventure of the Engineer’s Thumby, aBTop
BUKOPHUCTOBYE Pi3HI 3araJIku Ta HaTSIKU. Bike mounHarouu 3 Ha3BH TBOPY, aBTOP
BIIPOBAKYE MIAKA3KH, K1 IONOMAaraloTh YNTa4y€Bl PO3KPUTH MOTUB yOUBCTBA.

Omnosimanns «The Adventure of the Speckled», € oqaumM 3 HalOLIBIIT
penpe3eHTaTUBHUX onoBiaanb npo [llepnoka Xonmca 3 Touku 30py AETEKTUBHOT
MOETUKHU. Y TBOP1 BUKOPUCTOBYIOTHCA CTaHJIAPTHI MPUHOMU JETEKTUBY: 3arajka,
mi7103pa, 3JI04YHH, PO3CIIAyBaHHs, HECTIOIIBAHI IIOBOPOTHU CIOKETY Ta PO3B’SI3KH.
[IIupoko aBTOp BUKOPUCTOBYE MIKPOI1aJIOTH, 3aUTANIbHI PEYSHHS B3aEMOIIIOTH 13
3alUTaHHIMU, CIPSIMOBAaHUMH Ha OTPUMAaHHS 1H(QOpMaIlli PO KOHKPETHI MO/Ii.
Bonu noB’s13aHi 13 371I04MHOM, a BIATIOBI/I HA HUX MOXYTh BUSIBUTUCS KITFOUEM JI0
PO3rajIkKu TAEMHHUIIL.

Takum YUHOM, MOXKHa 3pO6I/ITI/I BHCHOBKH, IO ITOCTUKA PO3ITEAHYTUX JCTCKTUBHUX
TBOpiB € OpI/IFiHaHBHOIO, 3A4THOIO 3aXOIIUTHU yBary 4ynutavda Ta 3MyCUTH Horo
3aHYPUTHUCA Y CBIT 3araJKoBHUX 3JI0YMHIB Ta 1X pOBCHiJIyBaHHSI.

KurouoBi ciioBa: oemexmug, noemuxa, Xy00oxcHiti npocmip, HApamue
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BCTYII

AKTyaJbHICTh TeMH. BBakaeTbcs, 1110 KaHp IETEKTUBY € HOBUM SIBUILIEM B
icTopii JiTeparypu, 1 WOMYy 1€ HE BAQJIOCS IOBHICTIO OTPUMATH TEOPETUKO-
miTepaTypHy peneniiro. Jlume B cepenuni XX CTONITTS PO3MOYAIUCH MEPIIi
cpoOu JITepaTypo3HaBYOrO BUBYEHHSA JIETEKTHBHOTO >kaHpy. HuHi ckianHi
poLIeCH HOTO PO3BUTKY, BKIIOYAIOUM aKTUBHY B3a€EMOJIIIO 3 1HIIMMHU POMaHHUMU
KaHPaMH, BUMAratoTh yBaXKHOTO CIIOCTEPEKEHHS Ta JIETAILHOTO PO3TIISAY.

OnHi€ero 3 akTyalbHUX MPOOJIEM cydacHOoi (isIoJorii € Haje)kHa OIiHKa Ta
KOMILUICKCHO-y3arajbHIOBaJbHE JIITepaTypO3HaBUe JOCHIIKEHHS TBOPIB TIPO
[ITepsiioka Xonmca.

Cepen BITUM3HSHUX Ta 3apyOlKHUX JITEpaTYpHUX KPHUTHKIB, ICTOPHKIB 1
TEOPETUKIB JITepaTypH, AKi 3aliManucs AochiKeHHsIM TBOpiB Aptypa Konana -
Joitma, moxkHa 3a3Hauntu imeHa Jlx. Kasenri, k. . Kapp, H. Koxykano,
H. Pomanrok, J[. MaipKko Ta 1HITHX.

[Ipote noremnep BcebiuHE Ta CUCTEMHE TEOPETUKO-JIITEPATypPHE OCMHUCIICHHS
tBopuocTi A. Konana-Jloiina y KOHTEKCTI >XaHpPOBOi MNPUPOJIM Ta TIOETHUKO-
CTHUJILOBOI MapaJurMH HE OYJI0 MPOBEICHO HI B 3axXiJHUX, HI B BITUYM3HSHHUX
JiTepaTypO3HaBUMX Tpaauilisax. He J0CHiPKeHO TOCTaTHBO CIOCOOIB XYJI0XKHBOI
peamizaiii  aBTOPCHKOi  KOHIIEMINi, 30KpeMa, Ti  >KaHPOBO-CTUJIICTHYHI
TpaHcdopmallii, siKi 3pOOKIIN OMOBIIaHHS PO XO0JIMca IETEeKTUBHOIO KIACHKOIO Ta
BU3HAUYMJIM XapakTEpHI MOETHYHI PUCHU JIETEKTHBHOI JITepaTypH, CTUIICTUYHI
0COOJIMBOCTI HIEPJIOKIAHCHKOTO JUCKYPCY Ta KOHKPETHOTO 00pa3y XoimMmca.

OTxe, akTyaJdbHICTh POOOTH BHU3HAYAETHCS CYYACHHUMHU TEHACHIISIMHU B
PO3BUTKY JETEKTUBHUX TBOPIB, aJKe JociiJkeHHs omnoBinanb A. Konan-/loitna
JI03BOJISIE BUSBUTH OCOOJMBOCTI LIBOTO JKaHPY, MPOAHai3yBaTH BUKOPUCTAHHS
PI3HOMaHITHMX XYAOXHIX 3aco0iB Ta CTWJIICTUYHUX MPUHOMIB, PO3KPUTHU
0COOJIMBOCTI MOETUKH JIETEKTHUBY.

MeTa po60oTH: TOCTITUTA OCOOIUBOCTI CTBOPEHHS MOCTUKH Y JETEKTUBHUX

onoBiganHax «3anucku npo llepmoka Xomnmca.



3aBaaHHA:

— BUBUYUTH aHPOB1 O3HAKHU JETEKTUBY y Cy4aCHOMY JITEpaTypO3HABCTBI;

— 3’sicyBaTH JeTeKTuBHY TBOpuicTh A. Konan-/loiina y CBITJII aKTyaJbHUX
NUTaHb Cy4aCHOI1 JIITepaTypO3HaBYOi KPUTHUKHU;

— mpoaHaiizyBatu ocobnuBocti noetuku TBOpY «The Adventure Of The
Engineers Thumby;

— pgocniautu nmoetuky omnoiganHs A. Konan-Jloiina «The Adventure of the
Speckled Band».

006’exT aocaimkenns: moeruka TBOpiB A. Konan-/loitna «The Adventure
Of The Engineers Thumb» Ta «The Adventure of the Speckled Band».

IIpeamer aocaiTKeHHs: )KaHPOBI Ta CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI ETEKTUBHUX
onoBiganb «The Adventure Of The Engineers Thumb» ta «The Adventure of the
Speckled Band» A. Konan-/loiina.

I[IpakTuyHa 3HAYUMICTH  JOCIIDKEHHS  TOJISITA€ Yy  MOXJIMBOCTI
BUKOPUCTAHHSI MaTepiajiB poOOTH Yy MIATOTOBII KypCiB JEKLid 3 1icTopii
aHTJINACHKOI  JITEpaTypu; CIHelCeMiHapiB, TMPUCBSIUYEHUX BUBYEHHIO KaHPY
JIETEKTUBY y CBITOBIM Ta aHTJIMCHKIH JIiTEpaTypi.

Metoam gociaigkeHHsI: ONMUCOBO-(PYHKIIOHATBHUN MeTOJ (BUSABICHHS
CIOKETHOI (YHKIII JCTEKTHMBHOTO OIOBIJaHHSA, 1CTOPHUKO-(YHKI[IOHATBHUN
(BusiBneHHs1 0o0pazy lllepnoka XonMmca y cydacHOMY JTEpaTypHO-KYJIbTYpPHOMY
npoiieci), GYHKI[IOHATbHO-ECTETUYHUN (OCMUCIICHHS IMIUTIIIUTHUX B3a€EMO3B’SI3K1B
aBTOp/4nTay), CTPYKTYPHO-(DYHKITIOHATbHUN (3’sicyBaHHSA Xapakrepy
B3a€MO3B’SI3KY CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB TEKCTY PO X0JIMca).

Crpykrypa Ta 00cAr poGorm. PoOora ckiamaeTscs 31 BCTyIy, IBOX
PO3/UTIB, BUCHOBKIB, CIIMCKY BHUKOPHUCTAHMX JDKEpeJ. 3araibHUil 00CIT KypcoBOi

po6oTu — 30 CTOPIHOK, 3 IKUX — 28 CTOPIHOK OCHOBHOT'O TEKCTY.



PO3JLT I
TEOPETUYHI ACIEKTY BUBUEHHS CNIELIU®IKA TBOPIB
JTETEKTUBHOI'O )KAHPY APTYPA KOHAH-TOMJIA

1.1 XKaHpoBi 03HaKU JETEKTUBY y Cy4aCHOMY JITEpAaTypO3HABCTBI

['010BHOIO 03HAKOIO JETEKTHBY SIK KaHPY € HasBHICTh 3araJKoBOi MOl y
TBOp1, OOCTaBMHU SIKO1 3aJIUIIAIOTHCS HEBIJOMHUMHM Ta BUMAaralTh PO3KPHUTTS.
BaxnnBoio 0COOIMBICTIO JETEKTUBY € Te, IO pealibHI OOCTaBUHM TOAIl HE
PO3TOJIONIYIOTHCS YNTAYEB1 MMOBHICTIO JI0 3aBEPUICHHS PO3CIIIIyBaHHS.

C. baBin xapaktepu3ye NETEKTUB SK XYJOXKHIM TBIp, Y SKOMY OCHOBOIO
CIOXKETY € KOH(DIIKT M1k JOOPOM 1 3JI0M, SIKUI BUSIBISIETHCS Y PO3KPUTTI 3JI0UHHY.
3a IyMKOIO aBTOpa, OCHOBHA yBara B JIETEKTHBI MPUJIISETHCA PO3CIiAYBaHHIO,
TOMY aHalli3 XapakTepiB 1 MOYYTTIB MEPCOHAXKIB BBAKAETHCS MEHII BAXKJIMBUM.
3a3BU4ail TAEMHUIlS PO3TAAYETHCS NMUISXOM JIOTIYHMX BHUCHOBKIB, 3aCHOBAaHHMX Ha
TOMY, IO BIJIOMO SIK pO3CIiayBauy, Tak 1 untauyesi (basin, 2016: 53).

['070BHOIO NITEPAaTypHOIO PHUCOI ACTEKTUBHOIO POMaHy € MPHUCYTHICTb
3arajiku abo TaeMHUI. B 1aHOMY KOHTEKCTI CIIiJl BiI3HAYUTH, 110 115 3arajka abo
TAEMHHMIIS 3a3BHYail IMOB’si3aHa 3 3JI0YMHOM, OCHOBHUMHU BHUIAJKaMHU SIKOTO €
BOMBCTBA. 3a BUIIE3a3HAUCHUMH XapPaKTEPUCTUKAMHU MOXKHA PO3TJISAIATH JETEKTUB
SK KAHPOBY TBOPUICTh, JI€ LEHTPAIBHOI TOJMIEI0 TepeadavyacTbCsi PO3KPUTTSI
TAEMHUIII, TIOB’SI3aHOT 13 3JIOYMHOM, TEPCOHAX, II0 PO3raJye II0 TAEMHUINIO,
BUCTYIIA€ SIK TOJIOBHUM IepOU TBOPY.

[TapagokcanbHa MpUpPOJa IETEKTUBHOTO KaHPY BKIIOUYA€E B ceOe B3aEMO/IIIO
peanbHUX KOHQJIIKTIB 1 NMEPCOHaXIB, sIKI BIATBOPEHI 3 OCOOJIMBICTIO, a TaKOX
BUKOPHUCTaHHS PO3YMOBOI I'PH, aHAJIOTIYHOT IIIaXOBUM 3a/1adyaM.

JIeTEeKTUB SIK KaHP Ma€ TPU KIFOUOB1 €JIEMEHTH: 3JI0YMH, PO3CIIAyBaHHS 1

pO3rajKy, 1 TOMy BiIOYBA€ThCS 3a TPAAUIIHHOIO CIOKETHOIO CXEMOIO:
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— eKkcnosuyis: TIOYaTKOBUW eTarl, Ha SKOMY BiJIOyBaeThCs 3HAHOMCTBO 3
OCHOBHHUMHM TIEPCOHAXXaMHU Ta CTBOPIOETHCA BHUXIJHA TOYKa [JIi PO3TOPTaHHS
TIO/T1M;

— 3a8’A3Kka. CUTyallls 3MIHIOEThCS TICIS HAJIXOJDKEHHs i1Hdopmalii mpo
37I04MH a00 TAaEMHUILIO, TMOB’S3aHY 3 HHUM, CTBOPIOIOYM KOH(IIKT Ta MOYaTOK
PO3CIiTyBaHHS;

— po36umok Oii: TOJIOBHA YaCTHHA, B KM B1JOYBA€ThCS MPOLEC POSKPUTTS
TaeMHUIlL. Bkitodae B cebe orisig Micls 3JI0YUHY, ONUTYBaHHS CBIJKIB, 30UpaHHs
dakTiB, TmepecniTyBaHHS 3JOYMHINB 1, HAWTOJOBHIINIE, JIOT1YHI YMOBHUBOIU
CIITYOTO;

— po036’a3Ka: B 3aKIIOYHHMM eTam CIA4YMi 3HAXOJUTh DIIICHHS 3arajkw,
YacTO BpaXArO4YW IHIIMX CBOIMHM BHUCHOBKaMu. [li3Hime BIH JUIMThCA
pe3ynbTaTaMu pO3CIiMyBaHHSA 3 Jpy3sAMH abo chiTkaHHMKamMu (BoBCyHIBCBHKa,
2015: 56).

BaxxiuBuM Opi€eHTHpPOM JUIsl aBTOPIB JIETEKTHUBHOI JIiTEpaTypH CTalu
npaBuiia, chopMyiaboBaHi OpuTaHchbkuM muchbMeHHUKOM P. Hokcom ("Studies in
the Literature of Sherlock Holmes", 1911).

Bin HaBoauTH CBOI «JlecaTh 3amoBiieii JCTEKTHBAY:

a) JICTEKTUB — 11€ TOJIOBHA CloxeTHa ictopis: P. Hokc BU3HaUaB JETEKTUB SIK
TOJIOBHY CHOXKETHY JIIHIIO TBOPY, BAXJIUBIIIEC 32 Oyab-SAK1 1HII CIOKETH YU aCTICKTU
TBODY,

0) 3JI0YMH 1 PO3CIIAYBaHHSA: OJHIEID 3 OCHOBHUX O3HAK JIE€TEKTHUBA €
MPUCYTHICTD 3JIOYMHY Ta MPOIIEC HOTO PO3CIiyBaHHS sIK OCHOBHOI [Iii TBOPY;

B) JIETEKTUB MOKe OyTu sIK mpodecioHasioM, Tak 1 amaropom: P. Hokc He
oOMEXyBaB MOXJIMBOCTEH Tepos [eTEeKTHBa, [03BOJISIOUM HOMYy OyTH SK
npodecioHaTbHUM PO3CIITHUKOM, TaK 1 aMaTOPOM, 1110 BM1JIO BUSIBJISIE 3JI0YUH;

r) Jorika Ta po3yMOBa Tpa: BAXKIMBOI YACTHHOIO JETEKTUBHOIO >KaHPY
BU3HaBajacs JOrika Ta po3yMOBa I'pa, BKJIIOYAIOYM BUBYEHHS JOKa3iB Ta JOTIYHI

BucHOBKH (Ilepenepiii, 2013).
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i «JlecaTe 3amoBigeli nerekTuBa» P. Hokca Bu3HaYamum BaKJIWBI
NPUHIIUIIH, K1 Malld CYIIPOBOJKYBAaTH HAMKMCAHHS JETEKTUBHUX TBOPIB, HAJAIOUU
iM CTPYKTYypy Ta 0COOJIUBHI XapakTep.

Crit BIAMITUTH, JETEKTUBHUM JKaHP HAAUICHUH BIIMIHHUMU PUCAMM:

1. [Jemexmueni pomanu 3a6xcou nanucawui 3a gopmynor, wio exmouae 6
emanie:

— 03HaMOMJICHHS 13 TOJIOBHUM I'e€POEM-IETEKTUBOM;

— BUSIBJICHHS 3JI0YMHY Ta MOIIYK J0Ka3iB;

— PO3CIIiIyBaHHS — M1J03PIOBAHI Ta HEMPABUIIbHI PIIICHHS;

— OTOJIOLICHHS PO3Ta/IKu;

— MOSICHEHHS;

— pO3B’s3Ka/apenirT.

Koxen 3 nux eramiB mMae cBOi BakJuBl (yHKIII B MOOY/I0BI HAMPYKEHOTO
CIOJKETY Ta BHPIIIEHHI 3arajiok. 3arajibHa (popmyia, 10 BKJIIOYAa€ O3HAYEH] eTalu,
€ XapakTepHOIO 1Jsi 0araTbOX JETEKTHMBHUX TBOPIB Ta JI03BOJISIE YWTaYaM
CIpHUiiMaTH Ta PO3YMITH PO3BUTOK ICTOPii, 30epirarouu iHTPUTY JO OCTAHHHOTO
MOMEHTY.

2. Xyooowcuiii mpocmip y pomani. Y J€TEKTHUB1 XYJOXHIH TIPOCTIp
pPO3IIIAIAEThCA SIK pEaNbHUl CBIT, 1€ BIAOOpaXaroThCAd SK pealbHl, Tak 1
00’€eKTUBHI KaTeropii OyTTs. ABTOp CTBOpIO€ OOpa3HUN Ta peaqiCTUYHUN ONMUC
OTOYEHHS, 110 AOMOMAara€ 4YuMTayeBl BIAUYTH arMocdepy Ta MepeKuBaTH MOAIT
Pa3oM 13 MepCOHAKAMH.

3. Tonosni 2epoi. Y 5HeTeKTHBI BCl MEPCOHAX1 MOXYTb BHUCTYMNAaTH SK
KEPTBU: K 3JIOYMHIN, TaK 1 JICTEKTUBH, & HaBITh Ti, KOMY 3arpokye HeOe3reka.
[IpoTsirom icTopili BOHU Pi3HOIO MIPOIO CTHUKAIOTHCS 3 OCOOMCTUMHU MPOOJIEMaMH,
SK1 BOHA HE MOXKYTh BUPIIIUTH CaMOCTiHHO. BaxnuBo, mo6 repoi 0ysiu cnabkuMu
abo, MpUHAWMHI, Majlud CBOi HEIONIKH, 100 CTBOPUTH I[IKaBl KOH(IIIKTH Ta
PO3BUTOK MEPCOHAXKIB.

dopMmyna [eTeKTHBa MOJIArae B TOMY, IO YUTa4 HE Mae€ BiA4yBaTu

CIIBUYTTS 3JIOYMHIEBI. Y KIACUYHOMY JETCKTHUBI HE MPUAULIEThCA Oarato yBaru
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3JIOYMHINIO, HOTO POJb OOMEXKYEThCS BHKOHAHHSAM (YHKIT KpPUMIHAJIBHOTO
€JIEMEHTY B CIOXKeTi. UuTad cripsiMOBY€E CBO1 €MOIIIi Ta IHTEPEC TOJIOBHOMY T€poIo,
JETEKTUBY, 1110 BUKOHYE POJIb PO3KpHBaya Ta po3B’sA3yBadya TAEMHHUILI.

4. «I'pa 3a npasunamuy.

IcHye psig npaBuil, nependadyeHUX aBTOPaAMU:

— 3JI0YMHEIb 3TaIyETHCS HA CAMOMY TOYATKY;

— BIJICYTHICTh TAEMHHUX KIMHAT Ta MPUMIILIEHb;

— JICTEKTUB HE MOKe OyTH 3JI0YHNHIIEM.

OTxe, NETEKTUBHUM TBIpP € CBOEPIAHOIO TPOIO0 3a MPABUIAMH, € CIOXKET
pPO3ropTaEThCS HABKOJIO PO3rajyBaHHs TaeMHUIIl HeOe3meyHoro 3younHy. BiH
BKJIFOYAE 3araJKoOBICTh, MPUCYTHICTh BOWBCTBA (SK MPaBWIIO), MICIIe BUSBJICHHS

3JIOYUHY Ta JCTCKTUBA, SIKUM B3SIBCSI BCTAHOBUTU B6I/IBIHO.

1.2 [derextuBHa TBOpUicThb A. Konan-Jloilsia y cBiT/II aKkTyaJbHHX

NUTaHb CYYACHOI JiTEePATyPO3HABYO0I KPUTHKH

I'. YecrepToH, mepiuil TEOPETHUK ACTEKTHUBHOTO >KaHPY, Ha3uBa€ 301pKy
onoBimanb A. Konan-/loitnma «3anucku mnpo Illepmoka Xommca» «iaeanbHUM
3pa3koM JeTeKTuBHOi miteparypw». A. Konan-Jloin BuBIB 1eil kaHp
OCJIETPUCTUKM HAa HOBUM PIBEHBb 3aBASKH COLIAIBHO-TICHXOJOTIYHOMY peasli3My
PO3MOBII, JOMITIIUCH HE TIJIBKH JIOCTOBIPHOCTI, & i TUHAMIYHOCTI Ta ApaMaTu3My
Buknany (Yecrepron, 1901).

JlocnmiaHUITbKUI 1HTEpeC 10 AeTeKTUBHMX TBOPiB Konan-/[oiina Oinbiioro
Miporo nposBuBcs numie B 40-60-x pokax. XX cr. 1 He cnabmiae noci. Y 1946 p.
toBapuctBo «The Baker Street Irregulars» 3 imimiatuBu E. Y. Cmita BuUmyckae
«The Baker Street Journal» — xypHai, TpucBsiYeHUN JOCIIKCHHSIM JIETEKTUBHOI
tBopYocTi Konan-/oina, oco6nuso [lepnoka Xonmca (Pomantok, 2018: 14). Crae
OYEBHUIHUM, 110 po3noBial mpo [llepioka Xommca 3000B’s13aH1 CBOEIO TIEPEBAroI0
HajJ OUTBII pPAaHHIMH 3pa3KaMH JICTCKTUBHOI JIiTepaTypyd HE JIMIIE 3aBJISIKU

CACAYKTUBHOMY MCTOAY» T'OJIOBHOI'O I'€poOs, YU CyrICpC‘IJII/IBI/Iﬁ XapaKkTep }IOCi €
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IpeIMEeTOM 3amekiaux cynepedok nocuinnukiB. Y Iepnomi Xoamci BTimiacs
Mpisi aHTJINLIB MPO CHpPaBEIJIMBE MPABOCY/s, SIKE HOCTAIBITYHO TPUMAJOCS 3a
UTI03110 HEMOPYIITHOCTI COIIaJIbHUX, €ETUYHUX 1 €CTETUYHUX HOPM BIKTOPIaHCTBA.

JIOCHiTHUKKM Bi/I3HAYAIOTh TAaKOX CHUJIY XYJI0)KHBO-€CTETUYHOTO BIUIMBY
noeTuku onosigank mpo [lepnoka Xonmca.

O6pa3 [llepnoka  Xommca CTaB KYJIbTYpHUM CTEPEOTUIIOM
HagHarioHanbHOro piBHA. Jlo BuBuUeHHs oOpasy lllepnoka Xommca 3Bepranucs
6araro nocaiguukiB (A.A. CmupHoB, M.B. Ypuos, Cr b. llIknoscekuit, J. D. Carr,
O. D. Edwards, Ta i1). HaykoBii BUBYaau oCOOIUBOCTI J€yKTUBHOTO METOIY Ta
MEHTaJIbHUX CTpaTerii 3HaMEHUTOro JEeTeKTHWBa. Pa3oM 3 THUM, CeEKper
CTEPEOTUITHOTO TMOTEHLIaly TeHladbHOro o60paszy, ctBopeHoro A. Konanom-
Jloiimom, sK 1 paHille, 3aJUIIAE€TbCS MPEAMETOM HAYKOBUX Ta KPUTHYHHX
JTUCKYCIH.

Tak, B. M. I'opanbcbka, 3ictaBistoun O0e3nid HoBen A. Konan-/loina mpo
[lepnoka Xonmca, BUIUISE MOBTOPIOBAHICTh €JIEMEHTIB, MOTHBIB 1 NMPUUOMIB 1
BUBIB 3arajibHy HapaTUBHY CXeMY IIEPJIOKIaHHU, A0 SKOi YBIMIILIM:

— CTaTU4YHA YBEPTIOpA, fKa HAJAIITOBYE YMWTaya Ha OYIKYBaHHS YOTOCh
HE3BUYAMHOIO T4 TAEMHUYOTO;

— 3aB’A3Ka KOH(IIIKTY, y KA MOBIJOMIISETHCS MPO HASBHICTH TAEMHUII
(BOMBCTBA YK BUKPAJICHHS);

— pO3CIiyBaHHS,

— HeNpaBWIbHE TJIYMAu€HHS JOKa3iB SIK HAarHiTaHHS 1HTEJIEKTYyaJbHOT
HaIpyTy;

— xrOHa po3rajika, 110 BUKOHYE TaKy camy (QyHKIIIIO;

— Hecmno/iiBaHa po3B’s3Ka;

— aHamituuHuii aHani3 gaxtiB (I'opanbcbka, 2010: 46).

InTenexr Illepmoka Xoamca MakCUMalbHO NparMaTUYHUMN, HOro podora
CIpsiMOBaHa Ha JOCATHEHHS KOHKPETHOI MHTTEBOI METH, XO4Ya HACTUIbKU

npuBabauMBa JyUIsi OpUTaHISI MParMaTUYHICTh 1 3aMacKoBaHa TMEPIOJUYHO TO
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3amepevyeTbesi, TO 3aTBEPAKYBaHOI BHCOKOIO ocBiueHicTio Illepnoka Xonmca,
HOTO eKCIIEHTPUYHICTIO 1 IEPIOANYHO CXUIIBHICTIO JI0 CTIOTJISITaHHS.

[Tpo Illepnoka Xonmca 1 nokTopa BarcoHna roBopuim 6arato JOCIITHUKIB.
BinburicTe 13 HUX CXWISIIOTBCS 10 TyMKH, 110 IETEKTUBHUN TBIP — «II€ CBOTO POIY
ernoc, Mi(, sikuii OyayeTbes 3a meBHUMH 3akoHamMm» (I'padona, 2014: 2).

[TutanHs, siKe A0CI 3aTUIIAETHCS BIIKpUTHM — yoMy came Mid nipo [llepnoka
Xonmca craB TakuMm nonysspHuMm? IlomynsipHUM, BapTO 3a3HAYUTH, CKOpIIIE
cepejl YuTaviB, a HE MMUChbMEHHUKIB. XO0JIMC MAJTOCUMIATUYHUMN, SKIIO PO3TIsIaTh
fioro o0’extuBHO. [lo-mepme, BiH po3ymuwmit! I['epoi, sKi copaBal CTarOTh
yro0eHuMH, 3a3BUYail abo mpocTaku, ab0 HeEIacHl Ta TOKWHYTI JIIOAH, abo
auxoii. XoaMmc 1mie W cTpaiieHHo HenmpuemHa jtroauHa. «lllacts moHoHIB, 1O 5
HE 3JI0YMHEIbY, — 3J10BICHO ToBopuTh BiH ([Tomazan, 2016: 113).

Kpim toro, ronoauii repoii Konan-Jloiina me i ToHKa XyJOXKHS HaTypa,
€CTeT, KypWUTh OmiyM. SKIIO NpuauBUTUCA A0 XoyMca OJuXkK4Ye, TO CTaHE
3pO3YyMUIMM, IIIO BiH Y NMEBHOMY CEHCl BUIBHUH XYJO0KHUK, JEKaJCHT, CAaMOTHIN
MaH/JIpiBHUK, 3aCTyMHUK. OJTHaK HAaBPs YM MOXKHA 3HAWTH B JIITEpATypi TOTO Yacy
reposi, skuii OyB OM CHUMMOATUYHUN came [UM. TakuM YMHOM, HACTUIBKH
MOMYJISIPHUM IIBHJIIE HE caM TOJIOBHUH Trepoi, a wmid mpo HBOro, II0
3amaM’sITOBYETbCSI 1 CynepewIMBUW, Ta aypa, sSKa Oroprae ictopii Tmpo
po3chiayBanHs uyioBoro nerektua (Ilomazan, 2016: 113).

bararo aBTOpiB TOro 4acy roBopuiu Ipo XoJiMca AYKE€ HEOJIHO3HAYHO.
Amnrmiiicekuii nucbMeHHUK C. MoeM skoch 00MOBUBCA: «Sl mepednTan yci 30ipKu
onoBinanb Konan-/loina 1 3HalmoB ix Hanpouyn yoorumu». A ock B. HaGokoB,
SKAW KPUTHKYBaB TPAKTUYHO BCIX BEJIUKUX MHCHBbMEHHHKIB, OyB JyXKe
npuxwibHUM a0 Jloiina, momnpasaa, poOUB 3aCTEPEKEHHsI, 110 YaPIBHICTh KHUTH 3
yacoM ThMsHi€, «auTssue-aiTam» (ITomazan, 2016: 116).

[Tomazan mMae 3HaUHy TiepeBary cepejl IHIIUX JOCIITHUKIB, 0COOJIMBO, KOJIU
fimerbcss mpo amamis mepconaxa Illepioka Xommca. Moro cBibkwmit  Ta
HEOJHO3HAYHUM TIJIX1]] TI03BOJISIE IO-HOBOMY 3p03yMiTu TipuBabmuBicTh [llepiaoka

XonmMca ang yntadiB. JoCiiIHUK aKIIEHTYe yBary Ha mapaJlokcalbHOMY XapakTepi
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XonMca, MOKa3ylouH, K 1€ BUKIUKAE HAMPYTy Ta 3aXOIUICHHICTh Y YWTadYiB.
[Tomazan cTBepIXKYy€E, 10 Tepo CTaB YIIOOJICHIIEM cepell MPUXMIbHHUKIB HE uepes
CBOi MMO3UTHUBHI pUCH, a uepe3 Mi(, 110 ioro otouye. TaeMHUYICTD, IHTEIEKTYaIbHI
nepeBaru Ta CynepewiMBicTh Xoimca, cTBopeHa Konan-/loitnom, € kirodem 10
yCHixy nepcoHaxa. 3a cioBamu [lomazana, XoaMc € BTUICHHSAM OaKaHHS YUTadiB
po3rajlaTi TAa€MHUIIl Ta 3aHYPUTUCS B IHTEJEKTyaJbHY MPUTOAYy TE€HIAIBHOIO
JeTeKTUBa. TakoX MOro MOCHIJKEHHS, BUIUISETHCS CYYaCHOIO aKTYalbHICTIO.
AHanizytoun XoJMca B KOHTEKCTI JITEpaTypHUX Ta KyJbTYPHUX TEHJIEHIIN
CHOTOJCHHS, PO3TISJAETHCS YOMY 1€ MEePCOHAX 3aJMIIAETHCS BIJIOMUM HABITh
norenep. Ilomazan 3aciayroBye Ha BU3HAHHS 3aBISYYIOYM CBOEMY CMUIHMBOMY
miaxony no anamzy Illepmoka Xomnmca. LuTyrounm JIyMKM — BHAATHHX
niucbMeHHHKIB, TakuX sk C. Moem ta B. HaGokoBa, 11e 101a€ 3HaYMMOCT] HOro
BJIACHUM I1HTEPHpETaLisiM Ta IMOKa3ye, MO0 XOJMC, K 1 OyJb-SKHI BCECBITHBO
BIJOMUI JITEpaTypHUI Tepoi, MPOJOBXKYE HAAMXATH Ta BUKIMKATH JUCKYCI
HaBITh cepejl JIITepaTypHUX TraHTIB.

B mam wac, cnoctepiraeTbcsi riOpuau3allis JAETEKTUBHOIO >kaHpy. bararo
TBOPIB TMOEIHYIOTh JICKITbKa JKAaHPOBUX CKJIAJOBUX (OCOOJMBO B OCTaHHI
JECATUIITTS MI3HBOTO MOJIEPHY) 1 TOMY € T1IOPUAHUMHU 32 CBOEIO MTPUPOIOIO.

CyvacHu#l XaHp JETEKTUBY MPEACTABISIE COOOI0 CKJIAJHUMA SIBUIIE, SKE 3
OJIHOTO OOKY JEMITOJIOTI3Y€E Ta PO3IJIA/ae CydacHy peajbHICTh 0€3 CBSIIEHHHUX
aCIeKTiB, a 3 IHIIOTO OOKYy, CTBOPIOIOUM (POPMYJIBHUN TEKCT, BUMAra€e BijJ CBOTO
TBOPILSL Ta 1HTEpHpeTraropa IMeBHOro piBHA MidorBopuocTi. [iOpuanzaris
JIETEKTUBHOI'O >KaHPYy, Ha Hall TOTJSAM, € BUSBOM Oa)kKaHHS TBOPIIB PO3LIUPUTH
PI3HOMAHITTS CTBOPIOBAHUX CBITIB 1 TEKCTIB.

OTXe, KOHTPACTHUU XapakTep JITepaTypO3HABUOi KPUTUKH TBOPYOCTI
Aptypa Konan-Jlotina, ocoomuBo miono Illepioka XonmMca, y CBITJII aKTyaJlbHUX
NUTaHb CYyYacHOI JITEPAaTypO3HABUYOI KPUTHKH, BIJ3EPKAIIOE JBOZHAUHHMM IMiAX1]T
aBTOpa JI0 CBOTO TBOPYOrO METOAY. MOro poGOTH BHABIAIOTH EKICKTHYHE
NO€JHAHHA  TPUHIMIIB  HEOPOMAHTU3MY Ta  COLIAIbHO-NICUXOJOTIYHOTO

Heopeanismy. Lle BusBisieThcs B rimepTpodii Ta poMaHTHU3AIli XapaKTePHUX IS
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OpUTaHCBKOI TpaAuIlii pUC OCOOMCTOCTI, a TAKOX B PEATICTUYHOMY XPOHOTOII

Horo TBOpiB, BKJIFOYAIOYH aCIEKTH IICUXO0JIOT1T HCpCOHa}KiB.
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PO3JLI I
OCOBJUBOCTI MOETUKM JETEKTUBHUX OMOBIJIAHb A. KOHAH-
JIOMJIA «THE ADVENTURE OF THE ENGINEER'S THUMB» TA «THE
ADVENTURE OF THE SPECKLED»

2.1 OcobauBocti moetuku TBOPY «The Adventure Of The Engineer’s

Thumb»

[ToeTnka NETEKTHUBHOTO aHPY € OJHIEI0 3 HAW3aXOIUTIOIOUIIIUX TEM IS
JAITEpaTypHOro aHamizy. TBOpH, HAacCHMYEHl 3arajJkaMu, TaEMHUISIMU Ta
PO3CIIiyBaHHIMHU, 3aBXK/IU IPUBEPTAIOTH BEJIUKUI IHTEPEC YUTAUIB.

OauH 13 BHU3HAYHMX MAWCTPIB LBOTO KaHPY — BIJIOMUN aHTIHCHKUN
nuckMeHHUK Aptyp Konan-J{oi1, aBTOp YKMCIEHHUX 3aXOIUTIOIOYHNX JAETEKTUBHHUX
onoBiganb. Cepen Hux BaxumBe Micie 3aiimae TBip «The Adventure Of The
Engineer’s Thumb» (ImxxenepiB nanens), Hanucanuit y 1892 pori.

PosrisiHeMo nmoeTuky onoBigaHHS.

Komnosuyis, croocemna ninis ma socanp. JIeTeKTUBHA ONOBIAb BIAPI3ZHIETHCA
CHeliaJbHOK KOHCTPYKIIEI0 KOMITO3UIII1, Ka BIAIrpae 3Ha4Hy poJib y CIIPUHHSATTI
TBOpPY uMTayeM. TpaauiliiiHa mo0yIoBa CIOKETY I[bOTO >KaHpPy BKIIOYAE
€KCTIO3UIIiI0, 3aBsI3Ka, PO3BUTOK Jii, KyJIbMIHAIlIIO Ta (iHaI.

VY tBopit A. Konan-/loitna «The Adventure Of The Engineer’s Thumby,
CIIOCTEPITaEThCS SICKPABO BHUPAXKEHUW TMOJIT TBOPY HA JIETEKTHUBHY YacTHUHY 1
PETPOCIIEKTUBY >KUTTS OCHOBHUX MEPCOHAXIB.

OcHoBHa ocobnuBicTh TBOpY A. Konan-/loiina, 11e 1BOSPYCHICTh CIOXKETY:
KOHKpETHA 30BHILIHA [isl, SIKa Bi1IOYBA€ThCS OJHOYACHO 3 MPUXOBaHOW. Yuray
0aunTh caMe PO3CIIAYBaHHS Ta MOTO Pe3yibTaTH, ajie He 3HA€ MPO iX MPUYMHHU.

«Tox s He Gauy HIYOrOo HAJI3BUYANHOTO y TOMY, IO 1€l BIAOKpEMJICHUN
MICBKHI 3aMOK 3aiuIIMBCs Oe3 Harsiay. IHkomu Ha Takux ¢abpukax Ta 3aMKax
BHOYI BUJAIOThCS OaHKipmii abo pOOITHUKH, SIKI MOTaHO CMajlyd Ta BUXOASATH Ha

Bynuito, o0 mnpoiTtucsa. lle xomHoro pasy He MNpUBEpPTAE yBaru, KOJIU iX
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1m030aBJISIFOTh Tparli, OCKUIBKMA II€ HEN[OJaBHO CTajocs, 1 BOHU HIKYAU HE
NOCHIIIa0Th. AJle YoMy Harjisjad MyCcTUB OM MiAMUIBHUKA B TaKe 3aBEICHHA?»
(Doyle, Sir Arthur Conan The Adventures of Sherlock Holmes. 2017)

[eit ypuBOK BKa3ye Ha CKJIQJIHUI Ta IHTPUTYIOUHUM CIOKET, JIe OCHOBHI MO/I1i
BiI0OYBAIOTHCS OJIHOYACHO 3 MPUXOBAHUMH IMPUUYMHAMH, SIKI T€pOi HAMararoThCs
po3rajiaru.

Crnocrepirarouu 3a TUM, 110 BiIOYBA€ThCS, YATA4 CTBOPIOBATH T1MOTE3H MPO
HasBHICTh Ta MPHUPOJy MEXaHI3My po3ciiayBaHHA. OJHAK «IIPUXOBAaHA» JIisl HE
BTpavyae CBO€I pPEaTbHOCTI Ta 3HAYYILIOCTI, HaBITh 3aJMINAETHCS HEBUIUMOIO.
€1Ha BIAMIHHICT MDK II€H0 PEATBHICTIO MOJISATA€ B TOMY, 110 YUTA4 MPUITYCKAE
e, a He BiAuyBae. J[eTeKTUB Ji€, ajie HE PO3KPUBAE CBOIX HaMIpIiB 1 JYMOK 10
¢biHaIBbHOT YaCTUHM OTOBII.

30BHIIIHIM CIO)KETOM Kepye HeTEeKTUB Ta Horo mnoMiyHuK. OrnoBigay
CIIOCTEpIrae 3a PO3CIiyBaHHIM, aje He MOKE MOSICHUTH JIOTIKY A1l JeTEeKTUBa Ta
BHUCHOBKH, 3pO0JICHUX HUM.

€nune, 110 3’€AHYE JB1 MapajeabHi CHOXKETHI JIiHIi, 1110 PO3BUBAIOTHCS, - 11€
J0Ka3u YU MOTHUBH. BoHM ciyxkaTh 0OOB’S3KOBUMHU MOMEHTAMU NEPETUHY
PO3MOBiICH, K1 JOMOMAararoTh YATAYEB] MOEJHYBATH 30BHIIIHI Ta MPUXOBaHI Jii,
OTPUMABIIIU LUIICHY KapTUHY 3JI0YUHY.

OcHOBHI Ta BHYTpIIIHI JiHIT HE BBaXalOTbCS JBOMa aOCOIIOTHO
HEMOB’sI3aHMMH KOMIIOHEHTaMu. HaBmnaku, aBTop MIIKPECTOe X HEPO3AUTBHICTD 1
IPEACTABIISAE K ABA IUIICHI aCIIEKTH OIOBII.

Excnosuyis. 'Y tBopi «The Adventure of the Engineer’ Thumby», aBTop
HAaBMHCHO BCTaBIII€ Iepel] 3aB’A3KOI0 BEJIMKI YPUBKM 31 CIOTajiB JOKTOpa
Barcona mpo monii, mo BiaOynHcs 3a KilbKa POKIB O MOMEHTY pO3MOBiJl,
HaAIPUKIAI:

— «Of all the problems which have been submitted to my friend, Mr.
Sherlock Holmes, for solution during the years of our intimacy, there were only
two which I was the means of introducing to his notice—that of Mr. Hatherley’s

thumb, and that of Colonel Warburton’s madness. Of these the latter may have
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afforded a finer field for an acute and original observer, but the other was so
strange 1in its inception and so dramatic in its details that it may be the more worthy
of being placed upon record, even if it gave my friend fewer openings for those
deductive methods of reasoning by which he achieved such remarkable results»
[Tepexman: «I3 ycix mpobsem, siki Oyiau MpeNCTaBIeHI Ha PO3IJISL] MOTO Jpyra
mictepa lllepioka Xonmca 3a poku Hamioi Ipy>kOu, JMIIE JB1 sl JOMOMIT HOMY
BUSIBUTU: 1€ CMpaBa MpO Majenb Mictepa l'e3epni Ta copaBa mpo O0KEBULISA
noiakoBHUKa BopOeproHa. OcTaHHS, MOXIJIHBO, i 3ampoIOHyBaja IIUPIIE MOJE
JUIS CTIOCTEPEKEHb TOCTPOr0 Ta OPUTIHATBLHOTO PO3yMy, ajie mepina Oylia TaKoro
JMBHOIO 332 CBOIM MOYATKOM 1 TaKOK JAPaMaTUYHOIO 32 CBOIMU MOAPOOUIISIMH, 110,
MOJIMBO, BOHA OUIBII BapTa TOro, o6 0yTH 3adiKCOBAHOI, HABITh SIKIO BOHA U
HE JlajJja MOro JPYroBl MOXJIHMBOCTI MPOJEMOHCTPYBATH Ti AEAYKTHBHI METOIU
pO3CITiyBaHHS, 3aBIAKH SIKUM BiH JIOCAT TaKWX BUIATHUX pe3yibTaTiB. » (Doyle,
2017: 161).

Onuc mofifl y NeTeKTUBHOMY OMOBIJaHHI MOOYJA0BaHO Bij MepIoi ocodu,
JTOKTOp BaTrcoH po3mnoBijae mepeaicTopito 3J0YUHY. 3a4UH-TIEPEIMOBA CIIYKHUTh
NPUMaHKOIO YUTaua J0 3araJKoBOi iCTOpIi, SIka CIpaBUIa BPAXKCHHS SIK Ha IOKTOpa
Barcona Tak i Ha 4yMTa4iB ra3eT y Tou yac.

3as’a3ka. Jlis onoBinanHs BinOyBaeTbes y 1889 pori, 1o nqokropa Barcona
3BEPTAETHCA 3a MEJIUYHOIO JIONTOMOTOI0 MOJIOJUK Ha iM’s Biktop ['exepii.

['epoit onoBiaHHS 3HAXOUBCS y HAIIBIIOKOBOMY CTaHi, MaOyTh BHACIIIOK
BIJICYTHBOCT1 BEJIMKOTO MaJIbLIsl HA PYIll, HAPUKIIAL:

«What! a murderous attack?».

«Very murderous indeed».

«You horrify mey.

Ilepexnan:

«IIo! Hamax 3 meToro BOUBCTBA?.

«CrpaBni ny»e BOUBYAY.

«Bu MeHe xaxaerey.
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JlokTop, poOsun mepeB’ 3Ky, HaMaraeTbcs 00EPeKHO PO3MUTATH TAIlIEHTA,
MPUITYCKAIOYH, 1[0 BiH CTaB )KEPTBOIO HANAIY:

— «I shall have to tell my tale to the police; but, between ourselves, if it were
not for the convincing evidence of this wound of mine, I should be surprised if
they believed my statement, for it is a very extraordinary one, and I have not much
in the way of proof with which to back it up; and, even if they believe me, the
clues which I can give them are so vague that it is a question whether justice will
be done.

«Ha!” cried I, “if it is anything in the nature of a problem which you desire
to see solved, I should strongly recommend you to come to my friend, Mr.
Sherlock Holmes, before you go to the official police»

Ilepexnan:

«$l Maro po3MOBICTH CBOIO 1ICTOPIIO MOMIIIIT, ajie, MK HAMU KaXXy4H, IKOW He
NEPEKOHJIMBUI JTOKa3 1€ MO€T paHu, 1 OyB O 3IMBOBAHUM, SIKOM BOHU MOBIPUITU
MOIM CJIOBaM, ajiKe I1e Jy’Ke He3BUYaiiHa 1CTOpis, 1 y MEHe Majo JI0Ka3iB, 100 ii
miaTBepaAUTU. | HABITH SIKIIO BOHW MEHI MOBIPATH, MIJKA3KH, sIKI I MOXY iM JaTH,
TaKi PO3IUIMBYACTI, IO 3AJUIIAETHCS TUTAHHS, YU Oy/1e 3/1IHCHEHO MPaBOCY IS,

«Xa!" BUTYKHYB s, "SKIIO BaM NOTPIOHO BUPIMIUTU SIKYCh 3araiaky, s 0
HaroJerJauBO MOpaaAuB 3BEpHYTHCS A0 Moro jpyra micrepa lllepinoka Xonmca,
nepir Hix Wty go odimiinoi momiii.» (Doyle, 2017: 161).

Onuc nepconaoicie. Xapakrepusallisi TepoiB € BaXIUBUM acCIEKTOM TBODY.
[Ilepmox XomMcC BHOKPEMIIIOETBCS CBO€K TeHialbHICTIO, a Jloktop Barcon
BUKOHY€ POJIb HAPATUBHOT'O TOJIOCY Ta KOMIIAHbHMOHA X 0JIMCA.

XapakTepucTUKH ToJIOBHOTO reposi Bikropa I'ezepsni B omoBimaHHI Jyxke
JTAKOHIYHI, JIUIIIE JIESKi 3 HUX CTOCYIOTHCS KOHKPETHUX PUC OCOOMCTOCTI:

— «I entered my consulting-room and found a gentleman seated by the table.
He was quietly dressed in a suit of heather tweed with a soft cloth cap which he
had laid down upon my books. Round one of his hands he had a handkerchief
wrapped, which was mottled all over with bloodstains. He was young, not more

than five-and-twenty, I should say, with a strong, masculine face; but he was
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exceedingly pale and gave me the impression of a man who was suffering from
some strong agitation, which it took all his strength of mind to control»

ITepexnan:

«5l yBi#imoB 70 cBOro kabiHeTy 1 moOayuB JHKCHTJIBMEHA, SIKUM CUIIB 3a
cTojioM. BiH OyB OJTHEHUH y CKPOMHHI KOCTIOM 3 Bepecy, a Ha MOIX KHHUTax
Jexana Moro M'ska TkaHMHHa kenka. Ha oxniit 3 #ioro pyk OyB moB's3aHui
XYCTHHKA, BCISIHHI KPOB'SHUMU IIsiMamMu. Bin OyB Mosoium, He OIbIle ABaAISATH
I'ATU POKIB, K MEHI 3/1aJl0Cs, 3 CUJIBHUM, MYXHIM OOJMYYsIM; ajie BiH OyB
HaA3BUYalHO ONIUN 1 CHpaBisiB Bpa)KEHHs JIOJUHU, sika TnepeOyBaja y CTaHl
CUJIBHOTO XBUJTFOBAHHSI, IKE BIH HAMaraBcsi KOHTPOJIIOBATH BCiMa CBOIMHU CHITAMI
(Doyle, 2017: 168).

Pozseumox 0ii. Barcon npuomuth mnaiienta no Ileprmoka Xommca, 106
BEJIMKHUHA JETECKTUB PO3rajiaB JIMBOBIDKHY 3arajky, sKa JIeJBe He 3a0paya »KUTTs
MOJIOZIOTO 1HXKEHepa:

— «It 1s easy to see that your experience has been no common one, Mr.
Hatherley,” said he.»

«Thank you,» said my patient. “but I have felt another man since the doctor
bandaged me, and I think that your breakfast has completed the cure. I shall take
up as little of your valuable time as possible, so I shall start at once upon my
peculiar experiences.»

«You must know,» said he, «that I am an orphan and a bachelor, residing
alone in lodgings in London. By profession I am a hydraulic engineer, and I have
had considerable experience of my work during»

Ilepexnan:

«Jlerko mobGauutH, 1Mo Bam A0CBi OyB He3BUYaiHUM, mictepe ['esepri,”
CKa3aB BIH.»

«JIsiKyr0,» BIAMOBIB Mil MAaIll€eHT. “aje s BiAUyB cebe I1HIIOK JIFOAUHOIO,
KOJU JiKap 3a0MHTYBaB MEHI paHy, 1 s JAymalro, IO Balll CHIJIAHOK 3aBEpIIUB
JiKyBaHHS. Sl 3aliMy SIKOMOT'a MEHIIIE BaIlIOTO JIOPOTOIIIHHOTO Yacy, TOX 0JIpa3y kK

PO3MOBIM ITPO CBOI HE3BUYAITHI IPUTO/IH. )
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«Bu MOBWHHI 3HATH,» CKa3aB BiH, «I0 S CHPOTA 1 XOJOCTAK, KHBY CaM y
Jlongoni. 3a mpodeciero s TiAPaBIIYHUN 1HXEHEpP, 1 Y MEHE € 3HAYHUH JI0CBiJ
po6otu mijg yac» (Doyle, 2017: 168-169).

Hami Biktop ['ezepsi, po3moBiB Mpo Bi3UT AUBHOI JIIOJIMHHU HAmepeao H1
IO I1M:

— «...a card, too, with the name of ‘Colonel Lysander Stark’ engraved upon
it. Close at his heels came the colonel himself, a man rather over the middle size,
but of an exceeding thinness. I do not think that I have ever seen so thin a man. His
whole face sharpened away into nose and chin, and the skin of his cheeks was
drawn quite tense over his outstanding bones. Yet this emaciation seemed to be his
natural habit, and due to no disease, for his eye was bright, his step brisk, and his
bearing assured. He was plainly but neatly dressed, and his age, I should judge,
would be nearer forty than thirty.»

Ilepexnan:

«...KapTKy, Ha sikiii Oyno BurpasipyBano iMm's ‘IlonkoBuuk Jlicanaep
Crapx’. CoigoM 3a HHUM YBIMIIIOB caM TIOJIKOBHUK, YOJOBIK TpPOXHU BHIIE
CEPEeIHbOT0 3pPOCTY, aje HaaA3BUYaWHO Xyaui. Sl He mymaro, 10 i KOJU-HEOyIh
0auuB Taky Xyay JIoAuHy. Bee oro obanyds 3arocTpusiocs 10 Hoca 1 a0opi s,
a IIKipa Ha Woro mokax Oyja HaTATHYTa Tak, [0 BUIHUIACS BUCTYIAKOYl KICTKHU.
OnHak 1151 BUCHAXEHICTh, 3/Ia€ThCs, Oyia HOTro MPUPOTHO0 OCOOUBICTIO 1 HE OyJia
BUKJIMKaHa XBOPOOOIO, aJyke MOTO oYl CSsIU, MOro xoja Oyja jKBaBOlO, a MaHEpHU
BIIeBHEHUMU. BiH OyB OJsirHEHU# MpOCTO, ajie OXalHO, 1, HA MO0 JYMKY, oMy
OyJio O6imk4e 10 Copoka, Hixk 10 TpuAisaTu.» (Doyle, 2017: 168-169).

Biktop 3anutaB, yuM MoOke OyTH KOPUCHUN M CHIBPO3MOBHHUK PO3IOBIB
MOJIOZIOMY iH)KEHEpY, 110 BOHW MArOTh TiAPaBIiYHUN MpeC, SKUH BUNWIIOB 3 JIaxy U
XOTUTM O CHUTaTH y HBOTO TOpaaud. ToMy NPOINOHYIOTh MPHIXaTH ChOTOJIHI
OCTaHHIM TOTSATOM 110 AMdopaa, mo B bepkmupi. 3 [lagunrrona sikpas BiAXoauTh
NOTAT, [0 MNpuOyBae TyAW 4YBEPTh HA JABAHAMIATY. 3a KOHCYJBTAIlil0 Ta
HE3PYYHOCTI, TMOJIKOBHUK 3alpONOHYBaB 1H)KEHEpY ITSATAECCAT TiHEH 1 1HXKEHep

IIOTroAuBCA.
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Kynominayia. 3yctpiBmm Bikropa Ha Bok3ani, monkoBHUK Jlizanmep Ctapk
IPUBI3 HOTO JJ0 CBOro OyJAMHKY B €KIMaXi 13 3aYMHEHUMHU BIKHAMU.

VY Oynunky BikTOp 3ycTpiB rapHy KIHKY, sIKa JIJAMaHOIO aHTJIIHCHKOIO MOBOIO
nopajauia Womy mitd, ane BikTop BigmoBuBca. [1oJKOBHUK NpHifIIOB 31 CBOIM
nomiuaukoM. [1o 3amnyranomy, sik 1aGipuHT, OyAMHKY BOHU NpuBenu BikTopa 1o
MaJICHbKOI KIMHATH, SIKa BUSBHJIACS BHYTPIITHHOIO YACTHHOIO TIpeca.

O6ctexuBmn npec, Bikrop 3HaiimoB HecnpaBHicTh. Hezabapom Biktop
3HOBY TIOBEPTAETHCS JO TOJOBHOI KaMepH 1 TOYMHAE 1 JeTaabHO OTIIAIATH, 100
3aJIOBOJILHUTH CBOIO ITIKaBiCTh 1 JOXOJUTh BUCHOBKY MIPO CIIPABKHE MPU3HAYCHHS
rigporpecy.

— «What are you doing there?’ he asked.

«I felt angry at having been tricked by so elaborate a story as that which he
had told me. ‘I was admiring your fuller’s earth,” said I; ‘I think that I should be
better able to advise you as to your machine if I knew what the exact purpose was

for which it was used.’

«The instant that I uttered the words I regretted the rashness of my speech.
His face set hard, and a baleful light sprang up in his grey eyes.

“’Very well,” said he, ‘you shall know all about the machine’

ITepexman:

«1Llo Bu TyT pobuTe?" - 3anuTaB BiH.

«1 BiguyB po3aparTyBaHHsS 4epe3 Te, M0 MEHE OOypHIIN TaKOK BHTaJaHOIO

"H

icTopi€ro, Ky BIH MEH1 po3moBiB. " MumyBaBcs Baiiow 3eMiiel0" ckKaszaB 1,
JyMaro, 110 3MOXY Kpallle MOpaJuTH BaM MO0 BaIloi MAIIWHH, SKIIO 3HATHMY,
JUTS SIKOT caMe METH BOHA BUKOPHUCTOBYETHCS .

«Y Ty MUTb, SIK I BAMOBUB 111 CJIOBa, 5 TIOIIKOAYBaB PO HEOOAYHICTH CBOTO
BYMHKY. Joro oGmuydst cTamo CyBOpUM, a B HOro CipoMy MOINISAI CranaxHyJa
3JI0BICHA 1CKpa.

"Ily>xe moo6pe," ckazaB BiH, "BH Ji3HaeTecs Bce npo mamunuy." (Doyle, 2017:

169).
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Crapk 31 CBOIM HamapHUKOM 3aKpUBAIOTh XaTepJl y MPUMIIICHHI 3 TIPECOM,
BMHUKAIOYM #oro. 3po3yMiBIIM, IIO BiH 3apa3 moMpe, Biktop pantom mnobGauuB
OPOCBIT MK JEpeB’SIHUMU CTIHAMHM 1 pO3IIUPUBIIK Horo, BuiimoB. JKinka
J0TIOMOTajia HOMY BUITH 3 JIOMY, aJie MOTIM 3’ SIBUBCS TOJIKOBHUK 3 HOXKEM.

Kinka kpuyana, 1o He J03BOJIUTh, 100 CTAJIOCs K paHillle:

— «Fritz! Fritz!” she cried in English, ‘remember your promise after the last
time. You said it should not be again. He will be silent! Oh, he will be silent!».

«’You are mad, Elise!” he shouted, struggling to break away from her. ‘You
will be the ruin of us. He has seen too much. Let me pass, I say!” He dashed her to
one side, and, rushing to the window, cut at me with his heavy weapon. I had let
myself go, and was hanging by the hands to the sill, when his blow fell. I was
conscious of a dull pain, my grip loosened, and I fell into the garden below»

ITepexman:

«Dpin! Opin!" - 3akpuyana BoHa aHTIINCHKOW0. "[laM'siTalt cCBOIO OOIISTHKY
micisi OCTAaHHBOTO pa3y. Tu ckasam, 10 1€ OUTbIIE HE MOBTOPHUTHCA. BiH Oyne
moBuatu! O, BiH Oyae MoBUaTu!».

«Twu 3iimna 3 po3ymy, Enize!" - 3akpudaB BiH, HAMararo4Yuch BUPBATUCS BiJl
Hei. "Tu cranem Hamior pyiHor. Bin moGauuB 3ab6arato. J[03BOJIb MEHI MPOWTH,
kaxxy To01!" BiH BiAIITOBXHYB 1i BOIK 1, KHHYIIHCH J0 BIKHA, 3aMaxXHYBCSl HA MEHE
CBOEI0 BaXXKoro 30poero. S BinmycTtuB cebe 1 BUCIB, TPUMAIOYUCh pyKaMu 3a
MiJBIKOHHS, KOJIM Horo yjaap npumas. S Big4yB Tynui Oinb, Miid XBat ociad, i s
BIaB y caja BHU3Y». (Doyle, 2017: 173).

BikTop BCTUT BTEKTH yepe3 BIKHO, ajie MOJIKOBHUK BIATSAB oMy majels. Bin
TIKaB CKUIBKM MIT, ajie HEBJOB31 4epe3 BTpaTy KPOBI 3HENPUTOMHIB 1 BHAB IiJl
KYIIl TPOSIH, JIe ¥ pOoJIexkKaB A0 PaHKy.

Bpanmi, gidimoBmu g0  craHmii, BikTop TmMoYaB po3mMTyBaTH IIPO
nonkoBHuka Crapka. Hixto He 3HaB, xto me. JlicraBmmch no Jlonmona, BiH
BUPIIIMB CIIOYATKY IITH J0 JIKaps, a TOTIM Y MOJIIIIO.

Konu BikTop 3akiHUMB CBOIO po3mnoBiab, [llepiaok Xoimc aictaB 3 MOJUIl

OJIMH 13 CBOIX TOBCTUX aJIbOOMIB, Jie 30epiraB ra3eTHi BUPI3KHU.
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«Here is an advertisement which will interest you,” said he. “It appeared in
all the papers about a year ago. Listen to this: ‘Lost, on the 9th inst., Mr. Jeremiah
Hayling, aged twenty-six, a hydraulic engineer. Left his lodgings at ten o’clock at
night, and has not been heard of since. Was dressed in,’ etc., etc.

Ha! That represents the last time that the colonel needed to have his machine
overhauled, I fancy»

Ilepexnan:

«Ocp oroJionieHHs, iK€ Bac 3allikaBUTh," ckazaB BiH. "BoHo 3'sBumocs y
BCIX razerax npuOian3Ho pik Tomy. [locnoyxaiite: "3HuK 6e3BiCTH 9-ro UKcaa HHOTO
micsans micrep bxkepom Xeiinr, 26 pokiB, riapaBiiyHuil iHxenep. [lokuHyB cBOi
MOMEIITKaHHS O JeCATINH roJANHI Beuopa 1 BIATO1 He 3'sBisBCA. byB omsirHeHui y..."
1 Tak gaji, 1 TaK Jal.

Xa! 4 ragaro, e OyB OCTaHHINA pa3, KOJM TOJKOBHUKY TOTPiOHO OyIio
peMOHTYBaTH cBoo MamuHy». (Doyle, 2017: 174).

Po3g’s3ka. PO3KpUTTS 370YMHY B JIETEKTHUBI BiJIOYBa€ThbCS METOAOM
NEeAYyKIlii, paaiaJibHO CHPSMOBaHY BIJ JETEKTHBA JO CBiJIKa KPUMIHAJIBHOI Iii.
Bynp-sike TUTaHHS CHUPAETHCS HA JIOTIKY, BHU3HAYAKOYM MPaBUJIBHICTE YH
HENPABUJIBHICTh MOTO TTOCTAHOBKHU. BiAMOBIIb € HOBUM CYJDKEHHSIM, SIKE YTOYHIOE
a00 JIOTIOBHIOE TUTAHHSL.

OyHKIIS MUTaHHS peani3yeThes y (popmi BiJIMOBI/I HA TOCTABJICHE MUTAHHS:

— «Good heavens!” cried my patient. “Then that explains what the girl said».

«Undoubtedly. It is quite clear that the colonel was a cool and desperate
man, who was absolutely determined that nothing should stand in the way of his
little game, like those out-and-out pirates who will leave no survivor from a
captured ship. Well, every moment now is precious, so if you feel equal to it we
shall go down to Scotland Yard at once as a preliminary to starting for Eyford»

Ilepexnan:

«bosxe Miit!" BUrykHYB Mili amieHT. "To/l 11e MOsSCHIOE CTI0BA TIBUMHI.

«be3cymHIBHO. 3po3yMisio, M0 TOJIKOBHHUK OYB XOJOZHOKPOBHOIO 1

pIIIyYO0I0 JIOMHOO, sika Oysia aOCOJIOTHO HalalllTOBaHAa HE JOMYCTUTH HIYOTO,
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10 MOTJI0 O CTaTH Ha 3aBajl WOro MaJEHbKIN Tpl, SIK OT1 CIPaBXkHI MipaTH, sIKi HE
3IMINAIOTh Y KMBUX HIKOTO 3 3aXOIUJIEHOTO KopalOssi. [[oOpe, ko)kHa XBUJIMHA
3apa3 Ha Bary 30J10Ta, TOX SKIIO BU MOYYBAETECS JOCTAaTHHO T00pe, MU OJpasy
nigemo 1o Ckotnann-SApay sk momepeaHid Kpok J0 Hamioi nmoi3aku B Eidopmy.
(Doyle, 2017: 175).

Texkct neTekTBY MOOyAOBaHWN HA MIMPOKOMY BUKOPUCTAHHI J1aJIOTy, IO €
OCHOBHUM 3acO00M PYXy CIOXKETY, SKHU PO3rOPTAETHCS MIISAXOM 3'ACyBaHHS
JETEKTUBOM OOCTaBUH CKOEHOTO 3JIOYUHY.

PO3KpuTTS 37104MHY B JETEKTUBI BiIOYBAETHCS MIJISAXOM JEAYKIIii, sika Mae
JIQHITIOT, Y BUTJISI TUTAHb 1 BIJTIOBIICH.

B mporieci MOBHOTO CHIJIKYBaHHS JICTCKTHB ONEPYE HABITHUMHU MATAHHIMHU
JUTSL IEPEXOJTy PO3CIIiyBaHHS Ha HACTYITHUHN PIBEHb:

«— One horse? asked Holmes.

— Yes, only one.

— Did you notice the suit?

— Yes, because the crew was standing under the lantern. The horse was bay.

— Tired or fresh?

— Fresh, his coat was shiny.

— Thank you. Sorry to interrupt you. Please continue your interesting story.»

ITepexnan:

«— Onua? — 3anuraB X0JIMC.

— Tak, ogHa.

— Bu 3BepHyM yBary Ha ynpspk?

— Tak, Tomy 110 ekinax cTosB mija JixTapeM. Kinb OyB rHigUi.

— Bromiienuii uu cBixuii?

— CBixui, HOTO MIEPCTH CAsiIA.

— Jlsxyro. Bubaure, mo nepedbus. byab j1acka, mpoIoBXKyHUTE CBOIO IIKaBYy
PO3IOBI/Ib.»

DakTUYHO 3aMHUTaANIbHI PEUYCHHSI, K1 KOPETIOIThCS 13 3anuTaMu 1H(popmarlii

PO TEBHI JaKyHU B JIOTIYHOMY JIAHIIOKKY PO3CIHITyBaHHS, HE € (popMaibHUMU
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MUTaHHIMU, a 0e3MOCEPEeIHhO TOB’sA3aHl 31 3JI0YMHOM. BiAmoBiai Ha Il MUTaHHS
MOXYTh OyTH KIIOYEM JO0 pO3TajJKkd TAEMHUI, TOOTO MaloTh Oe3mocepenHe
BIJTHOIIICHHS JI0 3JI0YMHY Ta HOr0 0OCTaBUH.

Hezabapom Hlepnok Xonmc, goktop BarcoH, riapoTexHik Ta 1HCHEKTOP
MOJTIIT C1Iaf0Th Ha MOTAT Ta NMPUOYBalOTh HA CTaHIlIO, J¢ 0adaTh TIraHTCHKUN
CTOBN AUMY. B 01HOMY 3 TOBKOJMIIHIX OYJIMHKIB CTanacs MOXKexa.

Cynsuu 3 po3noBifielt CycCifiB, y OYJIUHKY KW JIFOJIH, SKI BUMHIIA 3aMax
Ha BikTopa. [To)keXKHUKHU 3HaX0AATh BEPCTAT, IKUI ApyKye (anbiuusi rpoii. Cami
MEIIKaHIIl BCTUTJIN BTEKIIH.

VY dinani 3acMyudeHuil iHXKEHEp, KU BTPATUB BETUKUMA Majielb 1 3apo0ITOK
y 500 rineit, Hapikae:

— «Well, said our engineer ruefully as we took our seats to return once more
to London, “it has been a pretty business for me! I have lost my thumb and I have
lost a fifty-guinea fee, and what have I gained?

— Experience,” said Holmes, laughing»

ITepexnan:

— «Hy, ckazaB Haml iHXeHEep 3 CyMOM, KOJU MU CUIM B MO0i31, 1100 3HOBY
noBepHyTHUca 10 JIoHa0Ha, "1ie Oyia 10CcuTh HeBllaia ciupasa aiis Mmene! S BTpatus
CBIii Majenp 1 BTpaTUB TOHOPAp y M'STAECST IrHEeM, a 1o 5 3100yB?

— JlocBin, — 3acmisBest Xoamc. » (Doyle, 2017: 176).

Xonmce  poskpuBae  Crapka Ta  MOro  MOAIIBHUKA —  BOHU
¢dansmmBomoneTHukH. Lllepiaok Xoamc 3’sicoBye, 1m0 OyAMHOK 3aropiBcs, Mija 4ac
TOTO sIK ["apTiii TikaB 3 MPUMIIIEHHS 13 MPECOM, Y HbOT'O BUIIAJIa racoBa jamia, sika
1 cTaja MPUIMHOKO TTOXKEKI.

IIpocmip. Slkumio po3rasigaTé AETEeKTUBHUM MPOCTIP 3 MOTJSAAY MOETUKH, TO
MOKHA BHOKPEMHUTH MOJIEb, SIKY YMOBHO Ha3BeMO IuIOHIMHHOWO. [lnomuuua
MOJENb afeloe JO TOoro, IO 1l MOAii  po3ropraroThes y  (HopMaabHO
HEOOMEXEHOMY, ajie¢ HEBEIMKOMY CEpE/IOBMINI, Ha HEBEJNHKIM Tutomii (OIuH

HACeJIeHUI IMyHKT, pailioH), Ae nepeOyBaloTh yCi ydyacHUKHM moaid. Tum yvacom
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PO3CITiTyBaHHSI CIIOHYKA€E TePOsI PyXaTHUCS Yepe3 MPOCTip, BIICTEKYIOUHN MOIaJIbIIIe
PO3ropTaHHs MOAIN YU A1 3TOYMHIIIB.

HanpyxeHicTh MmpocTOpy aBTOpP CTBOPIOE 32  JIOMOMOTOK  OMHCY
CTapOBUHHUX OYJIWHKIB, HATTPHKIIAT;

— «Then I walked across to the window, hoping that I might catch some
glimpse of the country-side, but an oak shutter, heavily barred, was folded across
it. It was a wonderfully silent house. There was an old clock ticking loudly
somewhere in the passage, but otherwise everything was deadly still. A vague
feeling of uneasiness began to steal over me.»

ITepexnan:

«Tomi s migiAmIOB a0 BIKHA, CHOMIBAIOYKHCH MOOAYUTH XOU KPA€YOK
CITBCBKOT MICIIEBOCTI, ayne AyOoBi CTaBHI, HIIJIBHO 3aKpuTi, OyJIU CKJaJeH1
HaBxpecrT. Lle OyB Haj3BUUalHO TUXHM Oy aIUHOK. Jlech y KOPUAOP1 TOJOCHO IIOKaB
CTapuii TOMMHHUK, ajie, KpiM TOro, BCce OyJI0 MEPTBOTHO THXO. I MoYaB BigdyBaTH
HeBU3HaueHe BiauyTTs Tpusoru.» (Doyle, 2017: 175).

3a momomorow metadop 1 mopiBHSAHb «wonderfully silent house», «deadly
stilly Ta 1H., aBTOp CTBOPIOE aTMoOcdepy 3arajJkoBOCTI 1 HaNpy>XeHHS, SKe
301TBIIYETHCS 3 KO)KHUM HOBHM ITOBOPOTOM CIOXKETY.

OTxe, MOETHKA JETEKTUBHOTO KaHPY BU3HAYAETHCS THM, SIK aBTOP CTBOPIOE
TBip, IO 3aXOIUTIOE YWTa4a, TPUMAE€ HOTO B HANpy3i Ta CHOpHSE PO3B’SI3aHHIO
rojoBosioMku. Posrasgatoun 1Bip «The Adventure of the Engineer’s Thumby,
MOJKHA TIOMITHTH, IO aBTOP MalCTEPHO BHUKOPUCTOBYE Pi3HI 3arajku Ta HATSIKH.
Byke mouynHaroun 3 Ha3BHU TBOPY, «|HXKEHEPIB Majieib», aBTOP CTBOPIOE 3araJIKOBY
aTMocdepy Ta BIIPOBAKYE MiIKA3KH, SIKi JOMTOMAraloTh YUTau€Bi PO3KPUTH MOTHB

yOUBCTBaA.
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2.2 Tloetuka onoBinanusa A. Konan-Zloiina «The Adventure of the Speckled

Band»

Omnosimanns «The Adventure of the Speckled Band» (IlictpsiBa cTpiuka),
HanucaHe y 1892 p., sk ogHe 3 HaWOUIBII pENpe3eHTATUBHUX OMOBIAaHb MPO
[Iepnoka XoaMmca 3 TOUKHU 30py pealtizallii B HbOMY JI€TEKTUBHOT TOCTHUKHU.

TBip Briepie OyB ony6iikoBaHui B xKypHam «Strand Magazine» y goToMy
1892 p. 1 HaOyB 3HAYHOI MOMYJAPHOCTI y MIUPOKOTO Koja yuTadiB. «The
Adventure of the Speckled Band» € ogaum 13 Hal1iKaBIlIKX TBOPIB MPO BETUKOTO
JIETEeKTHBA, 3aCHOBAHOTO Ha HE3BMYAWHOMY CIOXKET1, MAaiCTEPHOMY OIOBI/IaHHI Ta
3aXOIUTIOI0YOMY X011 PO3CIIAyBaHHS.

Posrnsinemo noetuky onosiganHs « The Adventure of the Speckled Band».

Komnosuyis ma croocem. TBip Mae UITKYy CIOXKETHY JIHIIO, sKa
npociiakoBye poscnigyBanus Lllepiaoka Xonmca ta iioro apyra Jlokropa Barcona,
CIPsIMOBaHE Ha PO3KPUTTSI TAEMHUYOTO HANaJy Ta BCTAHOBJIECHHS MOTHUBIB.

Onuc nofaif y 1eTeKTUBHOMY TBOP1 OOYA0BaHO BiJ MEPIIOi 0COOHU, TOKTOP
Barcon po3noBifae nepeaicTopito TpariyHUX Moii.

TBip npuBepTae yBary ¢hopMor0 ONOBIIaHHS, 110 BEAECTHCS Bijl IMEHI OJHOTO
3 TOJIOBHUX TEPCOHAXIB, NOKTOpa BaTcona, sikuii OyB OueBMJILIEM, YYaCHUKOM 1
OTIOBIJJTaYeM OIMUCYBaHUX MOAi. BiH Hamae BCl HEOOXiAHI MIAKA3KU I PO3KPUTTS
Ta€EMHHII].

A. Konan-/loitn TpaguiiiHO BUKOPUCTOBYE TaKUi MNPUHLIMI TOOYIAOBH
CIOJKETY Y CBOEMY OIOBIJIaHHI, SIK JIIHIMHE OMOBIJAHHS 3 BIICTYIIAMU Y MUHYJIE.

Excnosuyis. Barcon 3raaye npo cripaBu [llepioka Xomamca 1 cripaBy poJiUHH
PoiinorriB. 3aunH-niepeIMOBa CIYKUTh MPUMAHKOIO YMTaya JI0 3araJkoBoi iCTopii,
nist K01 BiOyBaeThes y 1883 porri, HanpuKIIa:

— «It 1s possible that I might have placed them upon record before, but a
promise of secrecy was made at the time, from which I have only been freed
during the last month by the untimely death of the lady to whom the pledge was

given. It is perhaps as well that the facts should now come to light, for I have



27
reasons to know that there are widespread rumours as to the death of Dr. Grimesby
Roylott which tend to make the matter even more terrible than the truthy»

ITepexnan:

«MoOXJTHBO, s BX)KE€ 3allMCYBaB iX paHilie, ajae TOAl 5 J1aB 0OIIsTHKY 30epiraTu
TAEMHHMINIO, BiJ SIKOT 3BITPHUBCS JIMIIE MHUHYJOTO MICSIS 4Yepe3 MepeadacHy
cCMepTh mTaHi, fAKi# s i paB. MaOyTte, g00pe, 1o w1 QakTu Tenep
OTIPWITIOTHIOIOTHCS, aJKE MEHI BIJIOMO, IO MOIIUPIOIOTHCS YYTKH IOJIO0 CMEPTi
nokropa ['pimc6i PoitnioTTa, sKi poOIsATh IO CMIPaBY I XKAXJIMBIIIOK, HI’K BOHA €
Hacripasai'». (Doyle, Adventure 8: 1).

3aé’azka. puxin Xenin Croynep Ha beiikep-ctpit-221-0, 11 po3noBias mpo
BJIACH1 CTPaXHU.

Pozeumox 0ii. JleTanbHa po3noBi/ib pAHKOBOI I'OCT1 PO CMEPTh CECTPH, PO
CBOE Mal0OyTHE 3aMiKKS, TPO HECTOJiBaHWH PEMOHT Yy KBapTHUpPi, MPO THXUH
CBUCT.

Xenin CToyHep po3MoBiia, 10 KiIbKa POKIB TOMY, BChOT'O 3a JIBa THXKHI J10
CBOT'O BeCULJIs, 3a 3araJIkoBUX 0OCTaBUH romepa ii cectpa Jlxymis:

— «For some time we chatted with her about her wedding, and at eleven
o’clock she got up and intended to go home. Approaching the door, she turned
around.

«Tell me, Helen,» she asked, «have you ever heard someone whistling at
night?».

«I have never heard,» I answered

ITepexnan:

«JloBruii 4ac My pO3MOBJISUIH 3 HEIO MPO ii BECULNIsA, 1 O OJUHAILSTIN TOAUH1
BOHA BCTaJia 1 30Wpanacs Ut pomomy. HabOmwxkarouwch 10 JBEpei, BOHA
obepHyacs.

«Ckaxu MmeHi, ['enen," 3amurana BoHa, "TH KOJU-HEOYAb 4yJia, K XTOCh
CBHUCTHUTBH BHOY1? ».

«Sl Hikonm He 4uyna, » Bianorina 5. (Doyle, Adventure 8: 5).
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[Tepen cmeptio JIxymis numie Beruria npomenotita: «Oh, my God! Helen!
It was the band! The speckled band!»

ITepexnan:

«0O, miit boxe! I'enen! Lle OyB Toit camuii rypt! Ilnssmuctuit rypt! » (Doyle,
Adventure 8: 5).

Kynvminayia. Beeuepi Xonamc ta gokrop Borcon npubyBaiote 10 OyAHMHKY
PoiinoTTa # orysimaroTh WOro, AOKM caM BJIACHUK BIJACYTHIH. Y KIMHATI BiTYMMA
XeJiH BOHM 3HAaXOAATh TUBHUH cel(, a Takok MaJieHbKe OJIFO/IIIE 3 MOJIOKOM.

[Ticas mporo Hlepmox mpocuth Mic CTOYHEp CHOTOIHI NMEPEHOUYYBATH B
KIMHATI1 ii cecTpH, a BOHM 3 JOKTOpoM BoTcoHoMm 3anumiatbest B ii KIMHATI 1100
po3rajgaTv TAEMHUITIO CBUCTY.

Komu XonmMc Ta Borcon 3anummivcs B KiMHaTI XeTiHH, BOHH MOYYJIH, IO
PoitnoTT moBepHyBcs moaoMy. Uepes AesIKuil yac 4OJIOBIKH MOUYYJIM THXUH CBUCT,
a CJIIIOM 332 HMM 3 BEHTWIAIINHOI BiIyIIMHU ModYana BumoB3atu 3wmis. [llepmox
noyaB OWTH TaWIECI0 3Mil0, SKa 3JIAKaBIIMCh, IMONOB3Ja Ha3aa N0 KiMHATH
noktopa ['pimc01 Poitnorra.

Hezabapom 3 KiMHaTH BiluMMa IMOYYBCS HECAaMOBUTHH KpuK. BuOupmm
nBepi, XonMc mobayuB MepTBoro Poiinorra, sikoro BKycwia 3wmis. BOuBms craB
’KEPTBOIO CBOTO X 3HAPSIJs1 BOUBCTBA.

BusiBmiiocs, mo PoHiIOTT BUKOpPHCTOBYBaB OOJNOTSAHY 3Mil0 Uisi BOWBCTBA
Jlxynii, a TOTIM Tak camMo HamaraBcs BOWTH ¥ XemiH. besxanpHuil yOuBIs
HAIpaBisIB il 10 BEHTWIALIMHOI BIIYIIMHU, 00 Ta CIYyCTHJIAcs MO MOTY3II 1
BKYCHJIA JIIBUYMHY.

Po3zé’azka. Xonmc po3riaymauye BarcoHy He3po3ymini JeTtani crpaBu
poaunu PoiinottiB: «I have seen the will of the deceased wife,» said he. «To
determine its exact meaning | have been obliged to work out the present prices of
the investments with which it is concerned. The total income, which at the time of
the wife’s death was little short of 1100 pounds, is now, through the fall in
agricultural prices, not more than 750 pounds. Each daughter can claim an income

of 250 pounds, in case of marriage.



29

It is evident, therefore, that if both girls had married, this beauty would have
had a mere pittance, while even one of them would cripple him to a very serious
extent»

Ilepexnan:

«51 6auyuB 3amOBIT MOKIMHOI APYXUHH, » cKa3zaB BiH. «I1[o0 Bu3HauuTH HOrO
TOYHHUI 3MICT, 1 OyB 3MYIIEHUW pO3paxyBaTH IMOTOYHI I[IHM HA IHBECTHIIi, 3
AKUMU BIH TOB'A3aHUN. 3arajJbHUN A0X1A, KU HAa MOMEHT CMEpTI JIPY>KUHU
ctaHoBuB  Maibke 1100  ¢yHTiB, 3apa3, 4epe3 MaaiHHA I[iH Ha
CUTBCHKOTOCTIONAPCHhKY TPOAYKIlito, He nepesuinye 750 ¢dyntiB. Koxkna mnouxa
MO3K€ MPETEHAYBATH Ha 10X1]1 y po3Mipi 250 GyHTIB y pasi OJapyKEHHS.

OTxe, 04EeBUIHO, IO SIKIO OOWIBI JIBYMHU BUMIYTh 3aMIXK, LS KpacyHs
MaTUME JIMIIE Mi3epHY CYyMY, TOJ1 K HaBITh OJIHA 3 HUX CYTTEBO OOMEXUTH HOTO
¢dinancori moxuBoCcTI». (Doyle, Adventure 8: 9).

10es meopy «IlicTpsiBa cTpiukay: KOXKEH 3JI0YMH KapaeThCs, a Kaai0HICTh 10
nobpa HE JOBOAWTH. XUTPOMYAPHUM 1 >KOPCTOKUM JOKTOp POIIOTT BWHAMIIOB
Oe3oraHHUi IIaH BOMBCTBA, 1100 3aBOJIOMITH CHAAIIMHOIO A1BYAT. AJjle, 3aBISKU
nponukiuBocti Illepnoka XonMmca, MOIACTYNH JUXOAIS TPOTH HBOTO K 1
obepHyucs. bonoTsHa rajiroka, Ky BiH oOpaB 3HApSISIM BOMBCTBA, BXKaJIMIIA HE
4eproBy KEPTBY, a rocnoaps, yOuBIIM HOro Ha MicIl

Ilpocmip. XpOHOTOINl BHU3HAYA€ >KAHPOBI OCOOJMBOCTI, a BBEICHHS
KpUMIHaIBHOT TeMU crerudiuHo popmye xponoron nerektuBy (Kamroxna, 2020:
102). ¥V TBOpi CTpyKTypa MOBCSKIECHHOTO MPOCTOPY Ta Horo 00’ekTiB HaOyBae
0COOJIMBOTO CMUCITY.

OcCKUTbKM JETEKTUBHUM PO3CIiyBaHHS BUMarae, o0 yntad Ji3HaBaBCS BCl
CYTT€BI J€Tall, HEOOXITHI JUIsl PO3KPUTTS TAEMHUII, OMKUC MPOCTOPY BKIIIOYAE SIK
nepestik MpeaMeTiB, TaK 1 IX B3aeMOpO3TallyBaHHS.

[Ipoctip onoiganus «The Adventure of the Speckled Band» crBoproerbcs
pevyamu, HampuKIa:

— «Dr. Grimesby Roylott’s chamber was larger than that of his step-

daughter, but was as plainly furnished. A camp-bed, a small wooden shelf full of
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books, mostly of a technical character an armchair beside the bed, a plain wooden
chair against the wall, a round table, and a large iron safe were the principal things
which met the eye. Holmes walked slowly round and examined each and all of
them with the keenest interest»

ITepexnan:

«Cnanbast goktopa ['pimcOi Poitmorra Oyna OUIBINOIO, HIK CHAbHS HOTO
najuepKu, ane Oyna Tak caMo CKpOMHO oOcTaBieHa. Tam OyB MOJIBOBHIA JIIKKO,
HEeBEJIMKA JIEpPeB'sSTHA TIOJMIISI, 3allOBHEHA KHUTAMH, 37€01IBIIOT0 TEXHIYHOTO
XapakTepy, Kpiciao Ois JikKKa, MPOCTUN JACPEB'SHHUM CTUICIh OUISl CTIHU, KPYTJIUH
CTUT 1 BETUKUM 3a13HUN cei] - 11e OyIu TOJOBHI pedi, sIKI KuAaIUcs B 04i. X0OJIMC
NOBUIHLHO OOINMIIIOB KIMHATY 1 PETEIbHO OTJISTHYB KOKEH MPEeIMET 13 HalKBaBIIUM
inTepecom» (Doyle, Adventure 8: 10).

Jletani onucy mpocTopy HE JIMIE MICTATH (PaKkTU4YHYy iHpopMmallito, ane i
CYIIPOBODKYIOTBCS TTiKPECICHHSIM 3araJIKOBOCTI MICIISl 3JI0YMHY, HAIPUKIIA/:

— «Very strange!» muttered Holmes, pulling at the rope. «There are one or
two very singular points about this room. For example, what a fool a builder must
be to open a ventilator into another room, when, with the same trouble, he might
have communicated with the outside air!»

ITepexnan:

«Jlyxe nuBHO! » MPoOYPMOTIB XO0JIMC, TATHYYH 32 MOTY3KY. «VY 11 KiMHATI
€ OJHa-/IB1 Jy’)kKe He3BUYalH1 peul. Hampuknaza, skuil nypeHb 1eil OyaiBelbHUK,
AKUW BIJIKpDUB BEHTWISLIAHUNA OTBIp JO 1HINOI KIMHATH, KOJH 3 TIEIO X CaMOIO
npatiero BiH Mir 6u 3pooutu otBip Ha3oBHi!» (Doyle, Adventure 8: 10).

ATMoOcdepa TaEMHHYOCTI Ta HEPEATBHOCTI, IO OTOYYE 3JO0YMH, BH3HAYAE
KJIACHYHUN JCTEKTHB 1 CTBOPIOE KOHTPACT 3 PO3MIPEHUM 1 CIOKIHHUM JKHTTSM.
[le#t KOHTpACT OCOOIMBO AKIICHTYETHCSI KPACOI OTOUYIOUYOTO CBITY.

Y cBoeMy oOmuCi MOJOPOXKi TONOBHUX TrepoiB 10 MaeTky Ctok-MopaH,
NUCHbMEHHUK MaHCTEpHO 300pakye MajabOBHHMYI TMEH3axi, SKi BAAIO TEpeaaroTh
NPUPOJy Ta BIAUYTTS repoiB. Big3HayaeThcss KOHTPACT MiK HAOMMKCHHSIM BECHH,

MMPOKHUAAHHAM IIPUPOIH, 1 pOBCHiJIyBaHHSIM YKaXJIUBO1 CIIpaBH, HAIIPUKJIAT:
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— «It was a perfect day, with a bright sun and a few fleecy clouds in the
heavens. The trees and wayside hedges were just throwing out their first green
shoots, and the air was full of the pleasant smell of the moist earth. To me at least
there was a strange contrast between the sweet promise of the spring and this
sinister quest upon which we were engaged»

ITepexnan:

«e OyB uyOBUil J€HB, 13 ICKPABUM COHIIEM 1 KiJTbKOMa JIETKHMH XMapamu
Ha HeO1. JlepeBa 1 MPUIOPOXKHI KyIIll TIIbKU-HO MOYMHAIM BUIIYCKATH CBOI MepIIi
3€JICHI MaroHu, 1 MOBITpsS OYyJI0O HANOBHEHE MPUEMHUM 3allaxOM BOJIOTOI 3€MJIL.
[Tpunaiimui nis mMeHe OyB AUBHUM KOHTPACT MIXK COJIOJKOIO OOIISTHKOK BECHHU 1
IIMM 3JIOBICHUM 3aBJIaHH:M, y sikoMy Mu Oynu 3aisHi» (Doyle, Adventure 8: 11).

Onuc nepconasxcis. Xapaktepusallisi repoiB € KitouoBuM acrektoMm. [llepmok
X0IIMC BHUPI3HIETBCS CBOEIO TEHIANBHICTIO, B TOH 4ac sik Jloktop BaTcon BukoHye
pPOJIb HAPATUBHOTO I'OJIOCY Ta KOMITaHbKOHA XO0JIMCA.

XapakTepuCTUKH TepoiHl BKpall JaKOHIYHI, OOMEXYHYHCh JIMIIE IBOMA-
TpbOMa pPEUYEHHSMH, NMPOTE€ BOHU EPEKTUBHO TeEpeAaroTh iHpopMallito mpo ii
KaXJIMBUU eMOIIIMHUN CTaH, HAPUKIIAI;

— «lt 1s fear, Mr. Holmes. It is terror.» She raised her veil as she spoke, and
we could see that she was indeed in a pitiable state of agitation, her face all drawn
and grey, with restless frightened eyes, like those of some hunted animal. Her
features and figure were those of a woman of thirty, but her hair was shot with
premature grey, and her expression was weary and haggard»

Ilepexnan:

«lle crpax, micrepe Xommce. lle xax». Bona mimHsuia Byanb, KOJIU
roBopmia, 1 MU M00auuiu, MO0 BOHA JiiicHO Oyna B KaJTIOTIAHOMY CTaHI
XBWJIIOBAHHS, 11 0O0auuus Oyyno CcTypOOBaHMM 1 CipUM, 3 HECHOKIHHUMU
HaIAKAHMMH OYMMa, SIK Y SKOTOCh HepeciigyBaHOro 3Bipa. Ii pucu ob6amuus Ta
¢dirypa Oynu S>KIHKOIO TPUIUATA POKIB, ane ii Bojoccs Oyino mnocpiOneHe
NepeIyacHO0 CHBUHOIO, a BUpa3 o0JM4us OyB BTOMJICHHMM 1 BHUCHA)KEHHUM)»

(Doyle, Adventure 8: 2).
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Onucu mepcoHaxiB, iXHI Al Ta peakilii BHOCATh peajli3M Ta TIHOUHY Y
OTIOBIJJaHHS, CTAIOYM BAXKJIMBUM eJeMEeHTOM ¢opMyBaHHS aTmochepu. Baprto
Bij3HAuuTH, Mo B TBOpi K. [loiina ocoOnuBa yBara mpuiauiseTbCcsi po3gymMaM Ta
€MOIIisIM repoiB. ABTOpP 13 HEMMOBIPHOIO TOYHICTIO OMHUCY€E XiJl IXHbOI JYMKH Ta
NOYYTTSA, OJAaTKOBO BPAaxXOBYIOYH TIICHXOJIOTIYHI HIOAHCH B TIOPTpETax CBOIX
nepconaxiB. lle He nume gomae rauMOWHMU, ane W MIJBOAWUTH YWTadya JO PO3TAIKU
TAEMHHIII 3JIOYHHY.

Tpusooicnuti napamug. Jloktop BaTcoH po3noBifae iCTOPit0 uepe3 mpu3My
CBOTO CTpaxy Ta Bpa)XeHb, 1[0 BHOCUTH €JIEMEHT TPHUBOKHOCTI B OTIOBi/TaHHSI.

Yuray BiuyBae HOTO BIACHY TPUBOTY Ta XBUJIFOBAHHS, HAIPUKIIA/:

— «Do not go asleep; your very life may depend upon it. Have your pistol
ready in case we should need it. I will sit on the side of the bed, and you in that
chairy.

I took out my revolver and laid it on the corner of the table.

ITepexnan:

«He 3acuHaii; Bil IbOTO MOXE 3ajJeXaTh TBOE JKUTTSA. Maiite MicToNeT
HATOrOTOBI, SKIIO HaM 3HAJAOOWTHCS. Sl csmy Ha Kpald JIKKa, a TH CAOb y I
KpICIIO».

S nictaB peBoabBED 1 MOKIaB Horo Ha Kyt croja. (Doyle, Adventure 8: 16).

AO00 Takuil TpUKIIAI;

— «From outside came the occasional cry of a night-bird, and once at our
very window a long drawn catlike whine, which told us that the cheetah was
indeed at liberty. Far away we could hear the deep tones of the parish clock, which
boomed out every quarter of an hour. How long they seemed, those quarters!
Twelve struck, and one and two and three, and still we sat waiting silently for
whatever might befally.

Ilepexnan:

«330BHI Yac BiJ Yacy JOJWHAB KPUK HIYHOTO MTaxa, a OJHOTO pa3y MPOCTO
OiJIs1 HAIOro BiKHA MPOJIYHAB JTOBIMA KOTOBHUIHUU BHUTTS, SKE MOBIIOMHUIIO HaM,

o renap aiicHo O0yB Ha Boji. Jlasieko Mu 4ynH riauboKi yaapu napadisiabHOro
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TOJVMHHWKA, SKUH BiJ[paXxOBYyBaB KOXKHI M'STHANLATH XBHIWH. SIK TOBrOo BOHH
3maBaiucs, 11 uBepTi! J[BaHAAIATh TOAUH MPOOMIIO, a TIOTIM OJIHA, ABI 1 TPH, 1 MU
BCE 1€ CUJILIM, YeKar0Uu B MOBYaHHI, 110 % cTaHeTbes» (Doyle, Adventure 8: 16).
Hianoeu. HMianorn mix Illepmokom XoaMcoM Ta iHIIMMH TEPCOHAKAMHU
BUKIIUKAIOTh HANPYXKCHICTb. TEKCT IETEKTHUBY MOOYJAOBaHWH HA IIHPOKOMY
BUKOPHCTAaHHI JiaJiory, IO € OCHOBHHM 3aCO00M pyXy CIOXKETY, SIKUH
PO3TOPTAETHCS IIISTXOM 3’ SICYBaHHSI IETEKTUBOM OOCTaBUH CKOEHOTO 3JI0YHHY.

[InsxoM nemykinii, sika Mae JAHIIOT, Y BUIJIAAI MUTaHb 1 BIAMOBIJCH, ,
JCTEKTHB HAMAra€ThCsl BCTAHOBUTH KapTHHY 3JI0YUHY.

3 1i€l0 METOW, ACTEKTHB, B TPOIECI MOBHOTO CIUIKYBaHHS OIEPYE
creliaJbHUMU MTUTAaHHSAMH, SIKI € HEOOX1THOIO OCHOBOIO MEPEXO0Ay PO3CIiTyBaHHS
Ha HACTYNHUM piBEHb: Xmo? koau? Hagiuo? 4omy? ckineku? oe? Ta iH.

3anuTaHHs HaIIeH] Ha MowyK i1H(opmalli nerekTuBoM. BoHM MICTSTH y
co0l mUTaHHS, pO3paxoOBaHE Ha BIAMOBIAb 3 OOKY CHIBPO3MOBHHUKA. 3aJIEKHO BiJ
o0CsATY Ta XapakTepy BIJOMOCTEH, SKi XO4e OTPUMATH JETCKTUB, 3alHUTaIbHI
pEUCHHS JOMTOMAaralTh PO3BUBATH CIOKETHY JIIHIIO TBOPY.

Y TBOpi 3amuTaNbHI PEYCHHS IMEePEBAXAIOTh HAJl IHIIMMH BHJIAMHU,
HaTPUKIIAI:

«Do I make myself plain?

Was it your custom always to lock yourselves in at night?

Are you sure about this whistle and metallic sound?

Was your sister dressed? Bama cectpa Obuta ogera?

Were there gypsies in the plantation at the time?

But have you told me all?

Can I be of assistance?

Does not that strike you?

Did you observe anything very peculiar about that bed?

Did you see it?

Did you ever see a bed fastened like that before?»

ITepexnan:
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«Ywu 51 BUCHOBIIOIOCA SCHO?

Yu 3aBKM BU 3aMUKAIUCS HA HiY?

Bwu BrieBHEH1 1110710 ILOT'O CBUCTY 1 METAJIEBOTO 3BYKY?

Bama cectpa Oyna oxsirHeHa?

Uwu Oynu 1MraHy Ha IUIaHTaIlli B TOM yac?

AJne BU pO3MOBUIM MEHI Bce?

Yu MoKy 51 OyTH KOPUCHUM?

Uu 11e He 3/1a€ThCsl BAM JTUBHUM?

Yu MOMITHIIM B IIOCH Iy’K€ HE3BHUYAKHE B TOMY JIIKKY?

Bu 1ie 6auynnu?

Yu xonu-HeOy1b OaUMIId BU JIKKO, MPUKPITIIEHE TAKUM YHHOM 7

Sk Gaunmo, yci 11 pedeHHs MalTh Ha yBa3l BIAMNOBIAb «TaK» YU «HIY,
HaTPUKIIAI:

— «Do I make myself plain?»

ITepexnan:

«Yu s Bucnosmorocs sicio?» (Doyle, Adventure 8: 8).

VY TekcTi OMOBiIaHHS YacTO peIUlika y BIANOBIAb JIaJIOTY MICTHUTh
HeraTuBHE ab0 CTBEpAHE CIIOBO, HAPUKIIA/;

— «— Miss Stoner, you didn’t tell me everything. You fence off your
stepfather. — What do you mean by this?»

Ilepexnan:
«— Mic CtoHep, BU HE PO3IMOBUIA MEH1 BChbOro. Bu oMuHaeTe CBOTO BiTUMMA.
— 1o Bu maere Ha yBa3zi?» (Doyle, Adventure 8: 13).

AO00 Takuit IpUKIIAI;

— «Am I telling clearly? «Totally».

Ilepexnan:

«Yu s BucioBoocs sicHo? «AbcomotHo». (Doyle, Adventure 8: 7).

Otxe, y aerektuBHOMYy TBOpi A. Konana-Jloina «The Adventure of the
Speckled Band» mupoko BHUKOPUCTOBYIOTHCS ~MIKpPOIajgoTH, M0 MICTAThH

3allUTaHHA. ]_Il 3alUTalIbHI PCUCHHA B33€MOJ]iIOTB 13 3allUTaHHAMU, CIIPAMOBAHUMHU
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HAa OTpUMaHHs iHdOpMaIi NpPO KOHKPETHI MOJIi y JOTIYHOMY JIaHIIOKKY
po3ciiyBaHHs, 1 HE € popMaIbHUMU MUTAaHHIMU. BoHU Ge3nocepeIHhO MOB'sA3aH1
13 3JIOYMHOM, a BIAMNOBIAI HAa HUX MOXYTh BHUSBUTHUCS KIIOYEM [0 PO3TajJKu

Ta€MHI/IIIi, OCKIJIbKH MalTh HpSIMI/Iﬁ 3B’S130K 13 3JI0YMHOM Ta MOTO 0OCTaBUHAMM.
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BUCHOBKHA

VY3araiapHIOIOUM JOCHIKEHHS, TpeOa BU3HAUUTU, IO ACTEKTUBHHUM KaHP
BCE YacTillle CTae€ NPEeIMETOM JOCTIPKeHb JIITepaTypO3HaBI[IB, JIIHIBICTIB,
TEOPETUKIB Ta MPAaKTUKIB kaHpy. HeocnaOHuil HayKoBUU IHTEpEC A0 MKAHPOBHX
0COOJIMBOCTEM IIUX TEKCTIB Oarato B YOMY € HACJ1JIKOM MOMYJISPHOCTI JETEKTHBIB
y Cy4yacH1{ YUTalbKIi ayauTopii.

B oOCHOBI CIlOXKETy JETeKTUBY JEXKHTb PO3KPUTTS 3arajJkKoBoi MOl —
HalyacTile 3704MHYy a0o0 3’dICyBaHHS BCiX OOCTaBHH, IO CYMPOBOJXYIOTh
3JI0YMH.

CtpykTypHa oprasizaiiss JIeTEKTHUBHOTO ONOBiAaHHS OyAyeTbca 3a
OPUHIIMIIOM TIOCIIIIOBHOTO TEPEeXOoy BiJ OJHOTO €mi30A4y 3 3aBJaHHSAM, IO
JIOT1YHO BUPIIIYETHCS IO HACTYITHOTO. 3a TaKoi B3a€MOJIT aBTOp 1 YUTa4 3MYIIEHI
NOCTITHO BUKOPUCTOBYBAaTHM KOMYHIKaTHBHI 3aco0Ou, 10 0a3yloTbcs Ha
0COOMCTOMY JOCBi/ll, 3HAHHSIX KPUMIHAIBHUX aCIMEKTIB JKUTTS CYCHIJIbCTBA,
YMIHHS JJOT1YHO MUCITUTH.

Y  nmerexktuBHuUX omnoBigaHHsx A. Konana-Jloitia moeTMka TBOpIB
BiJIoOpa)keHa 3a JOIMOMOT0I0 PI3HOMAHITHUX MPUHOMIB Ta 3aC00iB, SIKi CTBOPIOIOTH
ocoOnuBy arMocepy Ta HANPYXKEHICTh. 31e0LIbIIOrO, B  OMOBIJAHHSIX
BUKOPUCTOBYIOTHCS CTaHAAPTHI MPUMOMHU >KaHPY NETEKTUBY, Takl sIK 3arajika,
mi703pa, 3JI0YMH, PO3CIiAyBaHHsS, HECHO/IIBaHI MOBOPOTH CIOKETY Ta PO3B’S3KU.
OpHak aBTOp TaKOX 3aCTOCOBYE HETUIIOBI MPUAOMH, Taki SK BIUICTEHHS
COILIIAJIbHUX Ta TICUXOJIOTIYHUX MPOOJIEM y CIOXKET, 3MIHU B XapaKTepax repoiB Ta
iX B3a€EMHHH, 10 T0JA€ TBOPAM IJIMOMHU Ta OPUTTHAIBHOCTI.

Y TBOpax BaXJMBE 3HAYEHHS MalOTh OMUCU Ta JETalbHI [1ajoru, SKi
J03BOJISIIOTh YMTA4€Bl MOTIMOUTHUCS Yy CBIT OMOBiAaHb Ta BIAYYTH AYMKH Ta
nouyTTsi repoiB. Kpim Ttoro, ctmip nucema A. Konana-Jloina Big3HayaeThCs
IPOCTOTOI0 Ta WYITKICTIO MOBHM, IIO0O POOUTH TBOPU JOCTYNHHUMH Uil PI3ZHHUX

YUTAYIB.
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JICTeKTUBHMIM >KaHpP BIAJIMM YHHOM [OEJAHAHMM 3 COLIAJIBHUMH Ta
NCUXOJOTITYHUMU  acleKTamMH, 1[0  pOOUTh  JCTEKTUBHI  OMNOBIAaHHS
OararorpaHHUMH. BukopucTaHHs pi3HOMaHITHUX XYIOXHIX 3aC001B Ta MPUHOMIB
JTI03BOJIMJIO aBTOPOBI CTBOPUTH TBIp, SIKMKM 3aiuiiae TIIMOOKUN CHify y mam’sTi
YUTa4YiB Ta PO3LIUPIOE MEXKI CAMOTO JKaHPY JIE€TEKTHUBY.

KpiMm ToOro, aBTOp BHQJIO BUBOAUTH MEPCOHAXKIB, SKI BHUPIZHIIOTHCS
HACUYCHUMU XapaKTEPHUMH PUCAMH Ta PEATICTUYHOIO MOBEIIHKOI, HAAI0UH M
KUBICTb Ta BIPOTIAHICTh. PO3KPUTTA MCUXOJIOTTYHUX aCMEKTIB 00pa3iB repoiB Ta ix
BHYTPIIIHBOTO CBITY JIONIOMarae 4yuTadyaMm BiJUYyTH CIIBIIEPEKUBAHHS TepoOsiM, 1110
e O1yIbIe 30aradye eMOIIMHUN CIIEKTP TBOPY.

Otxe, A. Konan-J{oin BijirpaB 3HauyIly pojib y CTAaHOBJIEHHI Ta PO3BUTKY
JETEKTUBHOIO KaHpy, CIpUsiound GOPMYBaHHIO KAaHOHIB aHTJIIHCHKOTO JAETEKTUBA.
Moro crBopenuii o6pa3 jneTekTHBa, npeacrasiaeroro Illepmokom XoaMcoM, cTaB
apxeTtunoBuM It XX CTOMITTS. XOJMC BHPI3HSAETHCA >KUBHUM PO3YMOM,
1HTEJIEKTOM Ta JIOTTYHUM MHCIICHHSM.

[epnok XonMc po3KpHUBAE 3I0UUHU HE JIUIIE 3 METOIO CIIPaBEUIMBOCTI, a i
uepe3 Ge3MEKHMI iHTEpeC 10 HOBMX Ta CKJIAJHHMX crpaB. Moro mepcoHax oxoue
JTUTMTHCS 3HAHHSAMU 3 THUMH, XTO I[IKABUTHCS BHUPIIICHHAM BaXKJIMBUX 3aBIaHb Ta
pO3rajlyBaHHsIM 3arajiok, IMPOJAEMOHCTPYBABUIM OPUTIHAIBHUN XiJ MHCICHHS.
Takum ywmnom, Illepmok Xonamc cTaB XyJOXXKHIM BTUICHHSIM OpUTaHCHKOTO
1HTeJIeKTyalla, CTINKOTO B HAHECTIOAIBAHIIIINX CUTYaIIisX.

Takum ynHOM, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBKH, 1110 TOETHKA JETEKTUBHUX TBOPIB
«The Adventure Of The Engineers Thumb» Ta «The Adventure of the Speckled
Band» € opuriHaiibHOIO, 3/1aTHOIO 3aXOMHUTH yBary 4uTadya Ta 3MYCHUTH HOTO

3aHYPUTHCA Y CBIT 3araJKoBHUX 3JI0YMHIB Ta 1X pOBCHiJIyBaHHSI.
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